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m 

m 
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n^  ÙU 


hiiTjn 
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fr 
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iKil 


cher. 
Schein . 
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^ffl 


Quoi! 
So_ 


ton      coeur 
so       wrst 


veut.  .     il 
du        dich 


P'û  [Ti  TO 


ï;^>ffl-«J*J71 
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S 


^ 


m 


m 


^ 


^ 
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MARC. 


(il,^L.) 


^=t3 


p.p.  FF 

Oui, oui, c est  ai 


m 


fei: 


S 


u, oui, c est  hin-  si. 
Du  kiîmitest  nun  g^hn. 


S 


Et 


Ä: 


t=r5 


f 


wa'i .  meinst  du2- 


di^mc  les  -  ter,     U  iiui     bel  -  le, 
nim-nier,    nim-merbe  -  keh-ren? 


ttn    èeul   re-gard, 
dich    an  -  znsehn.' 


s(ms    rieti    en-tendre,On  reut,onnc^  re/it  te  de, 
dich   an  -  zusehn,  dich      an-zusehnjullsteinur 


r/  L,%'0 


i 


m 


m^ 


2fLj     • 


^^ 


^^ 


^ 


^^ 


i 


feiË 


MAiir. 


£■/<  biefi.'r^te  i  . 


f 

^•(•r- 


^ 


fet 


S<)  blei-be  hier  stehn. 


Ti    D    ^  0    IPP/  \i\'0 


^  I",    F; 

£3=  se 


^ 


Jrndrc?         SIn, 


P 


^ 


•desser 


frndri'?         SlaiK      son  -  (]('...  Per.    fi-dr,  tu  rtinipa  les  iernientx.tn  pn)  nirs.se! 

Meh-r«^jiJ^        auch      d:<^  .  rincliZ^       auch      das  noch"'        du  hast  mir  so  oft  diich  verspnxhcn. 


m 


^ 


m 


m 


^^ 


S 
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P 
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^ 


^ 


^m 
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IS 


rc.ves.C't'stvKiuiirntA'raiJ)ienttropfart.M<i)icoeura.vec  le  tien  d'uc~cord?  A 

sprocheii,  neirLda**  pht   zu  weit,    das  geht,  (i;i  s  geht  zu  weit,  das  geht  zii  weit.  \er  - 


Per-fi-  de,cru-el-  le.  ti . 
du  hast  niir  so  oft  doenver- 


P 


ni  nlr..  .  glffiSgS 


(on  )i<-uH«.\ 
man  pocht. ^ 


r  pp.p  p  pip 


t(  >f  des  ser.  )H(Ws?cest  trop  fort . 
sprochen.iiein.das  geht  zu  weit, 


Olli ,    c  est  vraivient  trop  fort. 
nein,    nein, das  geht  zu  weit, 


i 


i 


^ 


^ 


ie  vas  ta   liro 


M'  m 


grès -se 
sprochen 


Sa  -  vais- je  pas  ta  promes-se?. 
jâii,        oft,  sooft  doch  vcisprochen, 


i 


^ 


In  poco  piu  Allt'^'o. 


fri^}jiij  i   ^s 


g^^y^Eg 


a    be 


rwl   a  be 


Le     ciel    a    he  -  ni  mon  des.  tin  . 
so       liiu  ich  doch  end- lieh  he- freit, 


Le  ciel   a  he. 
das  ist  ein  will- 


■0-i     ^-^  J' J!  j,  MpT_g  p    |p,i>^    l^plf   pp 


Mais  dia  -  h/e!  /'on  frappe  sans  ces  se.  L'on      frappe 

zum  Henker,  das  e  -wi-g»'   Pochen,  znni       Henker. 


w^^i^miw, 


^ß  f-    if 


w- 


Hff^ 


I 


m 


Mi  foi,  fe-lais 
esuardihriin 


m 


m 


mkkm^t^ 


^ 


> 


^ 


m 


;^g 


=E 


a  .-Ma 
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Û 


u^ 


^^ 


^ 


TW 


f      * 


-^ 


^ 


ni     mon  drs .  tin . 
lîom  -  mp-ner  Klan^. 


Me  voi .  là       libre  en  -  fin .   Mf  voi .  là 
ein  will  -konim'-ner,  will  -knm-  mener      Klan^. 


Û 


^ 


# ß\   P\ 


^ 


#.    #,    -0- 


^ 


fc3 


EEs 


czrc 


/rt     &/«i  en     train 
Ern  -  ste  schon  bang". 


J  al -Ulis       tri-  um.  plier     à  la     fin. 
iin   Eni   .  ste,  im   Ern-  ste  schon  bang- 


1 


Mais 
es 


^  V  p  p  ^  p  I  ^ 


p  p  ir   ^ 


dian-tre!       la     bel.  le        me'- chap  -    pr  Son.dain. 
wardihr        ini    Ern-ste.       im    Ern    .   ste  schon  bang', 


i 


M 


.  libre  en  -  fin  .       Me    vai  .    la 
.  ein  will  -  kom  -    nie-iier       Klanp;', 


zz: 


t=^ 


p.        0.       ß, 


#.      0 


^2 


^ 


i^^^-iM^ 


^2 


Ma  foi,  fe'  -  tais        si  bien        en  train . 

wer  weiss  oh     es         nn'r  nicht       ^e     .       lauff. 


Mais  tont  mon 
wer  weiss,  wer 
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^ 


m  t^    i.J     'i    '■ 


tore   en 


m 


È 


w*--;-^         trop    Ion-axe!      Je- 


/J  ri  r  p  r  i^'*'  ^'.  ^  '^''i*'  ^.'^  '^  ^.^'^  n  i)^ 


.we    coi  -   in         libre   en  .  fin . 
.ein  wU  -  kom    -    nie-ner  Klang'. 


An-gbis.l^         Trop    lon-gue!      Je' 
es     -vnir-de  zu      To  -  de,         zu 


^"^  rê-ve  croule   m  -  fin.        Oui,         Dieu  le     sait, 

weiss  ob     es    mir    nicht  ^e     -      lang-,  wer  weiss, 


j'e-tms 
v\er  v\eiss. 


si  bu-n  en 
ob    es  niir 


l 


À 


m,    M 


P  P  1  B  P 


^,    Il 


^^ 


iU 


E5E 


S 


tzz 


1 


chappe      A   la     fin. 
To    -    de  mir    bang^, 


e'.chtippe      A     la      fxn.J'e.  chappe        oniJeifiapprAla 
zii      To    .     de    mir  ban?,  zu     To       -         de,zii  To-demir 


âi  j- 


J'  J''  ff    p  I  J.  jiji  j)  I  J'  J'  tMv 


/mm  i"^    torf  »Aie«  re-    te  croule  en. fin, Oui   tout  mon  re-  ve     croule         m 

nii'ht  ge-lanff.werweiss  ob      e^  niirnieht  ge.  lanii.  ob    es   mir   nicht  ^e. 


ià 


Presto , 


m 


m 


£ 


f 

fn 


fin. 
bang-. 


^^ 


m 


w 


fin. 


û 


^ 


■■--^  p  t     *- 


-IMUeTto^ 


^ 


k 


■p-  f- 


^ 


E 


jr 


^ 


W 


^ 


^=^ 


^=^ 


^? 
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Andante  con  moto 


^^''i,<^  n 


MARCELLIXE. 


1  pii'^['jP<>Binr7ip  w\'^''  P 

Dn  tiofude-pou-r  hofi-  mif  tontbos  Souvent  Dicm  cœur  ta 


Du  tiotndé.pou-r  ^ou-vrnf  tombas  Souvent  n  km  coeur  fap 
0  war'  ichschon  mit     dir     vereint,  unddiirf-teMann  dich 


i 


>>nnr 


p 


m 


^m 


^ 


Jjf^^j^ij'^j'^jy^^ 


V'k''i,  1^  ^ 


^ 


.4* 


;c    LA 


^# 


pigj^^  M^ 


^ 


"f^jr*^ 


n 


W 


I7|         • 


»u  ^. . 


l'i'  iljJ: 


WS  ira    -     Ä/r L  ce  outl     ré 


flE2 


Î 


jjf/      -       ^    Pour-tant    ma  bau -che     n'o-ee  pas  tra    -    hir L  ce  qutl     re . 

nen    -      nen!    Ein  Mäd-cfcendarf  ja,    was  es  meint,        zur         HKlf  -     te  nur     he- 


k 


j'^j'pj-  4^  M 


i 


Ê^ag 


W 


p 


^ 


cresc. 


m 


^ 


^ 


m      m 


Ih  PP  i     \i      f   jilJt  t 


^Jm.  >|J\ 


:è 


P 


au  ciel  mar 


W 


Ip. 


ce.  le. 
kennen. 


Mais,  vif  wie  en -ß)i   le  doux  nu>Joient    Qu'ai -tend    du  ciel  mon 
Dochwenn  iA nicht  er   röthenmiiss        ob   ei  -  n^m  warmen 

iL" 


vœu  charmant,  Brni-hrur,     bon-heur  su 


m 


ï 


-/jr^-  me.' 
H»'rzpn'*kiiss,wenn  nichts    uns  stört  auf  Er-den. 


Mon 
Die 
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P«co  piîi  AlIoj^i'O 


coeur       sans  ces     -        se      croit     te        voir.  Il       bat         di    -     tresse,     il 

Hdff   -     nunsschnn  «-r    -  füllt     die     BjHist imt      un    -     aus    -  »spreeh  -    lioh 


bar       d'en-  pair 
sti   -     sser   Lust, 


Fonr    toi,  pour  ïof  que    j'ai -me,  Pour     toi.      pour  toi      que 
me    ^liiel<lich  \Aill    ich   wer-deii,  wje       jE^liick  -  lieh  w-ill      ich 


bat  d'i-vresse,  il  bat  n'en -pair  Iviir  foi    que    j'ai -nie,  Oui,  pour      toi,    pmrîni    que 

un-aussprech  lich.sii-sM'r  t.ust.  wie  glücklich,  gliïck-lich,   ja  v»ie       g'lück -lieh  will    ich 


2» 


^ 


AVav   )cy//As'      •  Sf'-r(jiit    rie    sotr It  dar-.  Quel  sa 


jours      ■  st'-r(jiit    ne    soie. 
Iii      Ru    -       liHsiil  -  1er    Hiiiis 


E 


/  d'or-  Quel  sort  vdii- 

ichkeit       er -wach"         ich 


dra  ie      no 

je    -      den    M()r 


tre.        Si   Dieu      musdim?u',o    cher       trésor,    de 
gen,       _\\'\T  grjj ^  sseninis  niit    Zart  -_  lichkeit ,  der_ 
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Poc'O  pin  Allegl'O. 


coeur  sans  ces      -        ^e        croit ^    te     ioir.        H        bot         d'i  -     tresse,    il 

Hoff  .-      nnngfschon,  er   -     füllt       die   Brust      mit       un    -      aus  -•  sprech  -  lieh 


bat  ^   des  -  pair 
sii    -    --ser    Lust, 


Pour  toi,  pour  toi  qine   j'ai-tm^Rnir  toi, 
wie   glücHich  will    ich    wer- den,  a\jr    glück 


pour  tot      que 
lieh  will       ich 


*    j'ai- vie,  Oui,  pour    toi,  pour  toi     ^ue       j'ai- me.     Il  Ixit  d'i .  vn'sse, 

gliirldich,  ja  wie      gHiik^-     lieh  will      ich        werden.   Die  Hoffnung  schon 


//   bat   aes- 
er- füllt    die 


fp 
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potr,  il     hat,  ü      bat,  il     bot        des        puir 

Brust  mit    un      -       aus-sprech    -    lieh    sü    -     sser        Lust 


j'ai    -      me.  Pour    toi, 
glück    -     lieh,  wie     «ill 


pour    toi  une 

ich      glück   -     lici 


28i2 


te 


J\i  3. 
QUARTETTO. 


Aiulanle  sosleiiiilo. 


MARC.  (f,vr!uh)  sotio  voce 


( 


*         l)/rii.'qitr/l)C((//ilrs/i//f      Lrs poii-     /rtiiu/it  )iujfi  coriir.         Il    yn'ni.me.  c'est  ct'r.  tnin th'- 

i>t     so  wunder -b.ir.       _i;s  pii!^  diisHiTz  mir    ciii,^ er   liebt  iiiich,   es   ist    klar, ich 


$ 


^ 


^^ 


•f      1    Ij. 


Il  h  rr  I  f' 


09 


My/<  Dù'u'.qiifl     bf'iui   d^-  tin! 
Mir    ist    so         wiin -der-bar, 


vais-jt' at -tendre    un        tel     bon -heur? 
wer -de  f^liiek -lieh,     fçlii(k.  lieh,  sein. 


LKONOKK.  ((,•,>...>,.)      VM..  ^ross  ist    die 


fahrl 


^t^--rji 


to  ^  ^-^^rP'Cr^^J"  i'^'  ^^"^^''j  '  •'  riîr-^^ 


l'.eH-poir  rem  plit  ntDncoeiir.l^rspoir  rem  vlit  mvi  coeur. 
eseiiirt  dasiierz  iiiir  «ein,  es  en^t  dasllei7    mir   ein. 


y?  mnUiiexesf  cpr. 
er  liebt  niûfl.es    ist 


sehu^iehder  H()fr_j__    1         Sc-hem 


(bu  pf-T=ë 


1;^ 


^Y/c         (Il  nie.  c'est  cer-tain, Et 

>ii'  liei)t  mien,  es    ist    KlaQ_ _^  o 


iî3: 


ê 


^ES 


J^  j  ffr.  i  f 


«.lit 


V   jirip  pcfffi  Iry^r    ^  kiJ'^^ 

*^        Uwi.L)e.vais-\e  at-tnytre  im      M  bon-hcur?      MonDieti:uHfl  fnaii  di 


•n 


*-*- 


É 


A///< .  De.iw's-je  at-  tnidrc  uu      M  bnn-hriir?      Mon  Dieu! quel  in  nu  di  s  fin .'. 
klar,  ich  wer -de  glücklich,    f:lii(klich>eiii,  mir  ist    so    \viiii-(li'rti;ir. . 


^^ 


-»r-" 


Äi 


s: 


^'-Id'-i 


I 


S^f-i 


#'  '# — Jr 

rVvv^        pour      moi     que  bat   son  cœur. 
na    -    meii,       na  -   nien  -lo  -  se  IVinl 


Ht '-lus!   hr.las!  faJalfh.-. 
WepiKSwie  fjTossist  dieCi»' 


^ 


^ 


ROCC()./''P-'-  \     La-mour 


.sr      mr//r     en  vain. 

ihn.      es        ist  klar. 


Â'-f'r'f  hl   l  J'.  JJ    JlJ       i.     iJi         JiJi^ 


Tirt 


É 


Lfspoir  nvi-p/it  mon  coeur,  rem  plit    mon  coeur. 

eseii^  das  Herz»  es    enjçt    das  Herz    mir    ein 


i     *f   V 


',  /rm  put  mon  cœur.          Il  mai  .        -    me, erst  ccr 

das  Herz  mir    ein-  \  ^-^       i  ^'''^^  l    mirh,es    ist 

m  f  p^  I F'  J'  J'i  J'  \\  j>i  h  h  y  h 

ti<'-  las!       h/-Iwif  fu  rifisff  >/•  rrur!  uA  las!    fu.iwsti'  /r. 


-» 

tin] 
fahr! 


Û 


Hr'.las!      he-  las.'      fu^nestc  rr  -  rrur!   i{(ilas!  fii-nc.str  rr- 
v>ieschwachwp  seh\v;uh  der  HofTniiiipShein.wescfMachderHofrnun«- 


È 


m 


m 


ild         foi,    c'est 


lii,    c'est  copur 
Mädchen,  er 


^J 


É 


piiur 
wird 


ê 


Coeur. 
dein, 


Pour 


,^>^^   £    J    41     m 


H- 


mjt^r^ 


^^ 


^ 


È 


É 
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J.  j)j}}ij  J,  ^tEmd^  f,  ;  j;  if^^mm 


foin. Devais jraf  (ni  die, 

klar, ich  «erde    glücklich. 


devais  Jr  a/    -     /e/i     d/e,    attendre    un       t>l tum 

eil  ««T-dc        f;Iiicklich.    ich    wcr-df        glück-   lieh 


È 


L        ß    El      P 


^ï 


^ 


Shein.  sie 


a/  -  m(\     c'est         ccr 
liebt  mich,    es  ist 


tain.  Kt  c'est    pour     moi         ({Ur 

klar,  ()     na  -  men,    na    -     men 


2S 


É 


m 


Iwiir?. 
sein. 


wrSz 


MunDieidquelheoudes  -    tin! 
mir    ist  so  wim-der  -     bar, 


f.^i  p  P  P 


Lespoir  retiiph't  nton 
es  engt  dasHerz  mir 


jAQ.(?.r"h) 


we  gross  ist  die  Ge-fahr, 


He'JhsIßi. 
wiesdsvadider 


^ 


ï 


Mir 


fer: 
sträubt 


fa  -    m/ 
sich    schon 


das 


tin! 
Haar, 


Cest 
der 


J-'>  ^ip'  ^'i-^' 


— g — ^^ 

vrai    bonJtrur. 
gliicJdic'hsein. 


La-mmn  Ih-inonr  seccufieen  vain. 
sie  liebt,  sie  liebt  ihn,es  ist  Mar, 


coeur.    E  mai  -  me,c«'t^t  crr~  tnin, 
ein, er  liebt  niich.  es   ist     klar, 


cest  cer  -  tain. 
-  es  ist     klar,. 


1 


i 


>.    Jilt})IJ        ^ 


m 


Ï 


neste        er-  reur!     funeste  er-  renr!         EUe         ai 
Hoff-  nuiigSchein,   derHof&iimgSchein,       sie         liebt 


me,c'est cer-  tain,. 
mich,  es  ist     klar, . 


.Ikàe!elie 
—onaraen- 


^^  p  ^4^f=^ 


^ 


^r 


^ 


M= 


Va 


rfe  toi 
ter  \\il 


lifft 


coeur 
ein, 


Us       s'ai.  ment,  c'est     cer- 
mir      wird        so  wun  -der- 


$ 


[.■      JliJ'JljjlJlJUi)— Li 


f  1*1 


^^^ 


2 


<-é-«ï^ 


i^P    ... 


Ma  foi,  ma  foi.    cest cirur pour coeur.Mifoi^c'estcüeurpoiircoeur. 
jaM;idchen,Mäd  -  chpn,er  wird  dein, jaMädchen^erwird  dein. 


Pour 
ein 


^*=lffl*-^ 


&"^^ 


cresc. 


f 


4-4^^3- 
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Jk-vaùi-jeat-tefi.  dre,  de-vais-je  cet-  tendre. 
.ichwerde  glücklich,  ich  werde    glück 


i{n 
lieh, 


tel 
glück 


hun 
lieh 


É 


1^  m  pip  ^) 


^ 


zx: 


W 

ai    -    me, 

lo 


hé-laslelle  ai.  7)ie^  hé-las!elie  ai      -       vw,  C'est. 

se,  0  namen  -lo  -  se,    o    iianien-lo       -      se  Pein, 


^ 


p  i     p.  r 

^i<î/      faire?-  ne  -     Itu 


^^ 


tain . 
bar,. 


mir 


fiiUt 


ne  -    l(ii>.'  mat 

kein      Mit      -       tel 


heitr!    QiCy  faire?  hé- 
ein,       inir  fällt  kein 


iM 


^m 


jm  "^ 


ï 


ftrrm 


:s— r 


^g 


ï 


ar^ 

glück      -      lieh 


etix    s'ap- prête    en    -    fin  Le  jcntr  si   h  nu  du 

gu   -    tes,  jiin  -  ges       Paar,         sie  werden   glück    -     lieh, 


i 


M 


Î 


^m 


^ 


s 


heiir? 
sein. 


i/ö/i     Dien! 
er        liebt 


quel 
mich. 


heau. 
es — 


ist 


tin! . 
klar, 


ich 


É 


^^ 


^ 


^ 


f 

wie 


jxmr      mot 

wie       gross 


ist 


hat. 
die. 


Ge 


coeur. 
fahr,. 


^^  r     p  ip  '^pp  pF'pp  ^1^     ^  ^pp  pppi 


Ä«/  mal  .   fienr!     ßs  sai-nient, c'est  cer.t/tin . 

Mit       -       tel       ein,       mir  wird  so  wunderbar, 


Qi  'ijftire?k/''-  las'.tnal 
niirfTillt  kein>LttpI 
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$ 


tr 


pair 
wer 


i 


fcfc 


rtm  -  pi  if 
de        ^liick 


mon 
lieh 


coeur. 
sein, 


Mon 
mir 


ï 


^ 


las! 
schwach 


m 


fu  -    )ieste 
der      Hoff 


tT   -     renr! 
-  nuns'    Schein, 


Vpp  p  ppipi  ii  i'   i'  il  Ji  p^ 


«±: 


^ 


heur! 
ein, 


i 


£* 


Qu'y  faire?  hé-  lasl malheur'.  En  -  ^r/      fa  -  tal    drs-  (in'.Cestfaitdetoi^mon 
mir  fiillt  kein  Mittel   ein,  niir  sträubt  sich  schon  d.isHa.ir,  der  Va-tçr\villif!:t 


î 


s 


-TT 


Mäd    -       eben,    er 


pour     cotair. 
wird      dein, 


r     p    r 


v^ird 


^/«'/ 


beau 

Willi 


rft'.v 
der 


bar, 


i 


ich 


<j  V  p    fi  J 

Mr  ai  -    me,  ces, 


Elle  ai  -    )lie,  c'est 
wie  sclnvach  der  Hoff 


H: 


cer  -     lain, 
niin^     Schein. 


i 


fl  p  p  P  fl  fl  1^  Hf  J'  i'  J:  fl  f^^ 

-  Ils s'ai-ment. c'est rer-t(ii)i.  En- fer!    fa-  tal  des-tm'.Cc.'it fait dr toi,  hun 


coeur. 
ein,  _ 


Ils  s'ai-me)it. c'est cer-tai)i .  En- fer!    fa-  tal  des-tin'.Ccst fait dr  toi,  ytum 
inirwird  so  winidcrbanmir  sträiilit  sichschondiisHaar,der  Va -ter  willigt 


M 


^ 


rfm  -    put 
de         ffliiVk 


Eï 


lieh 


cueur. 
sein. 


m 


L^-i-  -    PO»/" 
ifh       wer 


de 


g 


^ 


f 


Et  c'est  pour  moi 
<•    ii;i-liien .  lo 


se 


Pein, 


son     coeur, 
0         na  -^ 


que 
nieii, 


>i  # 


p  p  p    p  p  p  ^ 


^   ^  n'gg3 


coeur. 
ein,— 


//.s  s'ai -ment, c est  cer  -     tain. 
mir  wi'd    so     wunder    -     bar, 


Ils  s'ni-Dirn' 
mir  wird  so 


^^ 


É 


j(liiek 


»ion       CDf'ur, 
lieh        sein, 


uin. 
^iiick 


Dion 
lieh 


coeur. 
sein! 


à-4-  B-  i-r:rT;^ 


f 


na 


so«       cr^-ur,      r'r.s-i  y)^////-   j/^f/>   ç//^    èfl^    son     coeur. 
tiit'H     -     lo     -       se,      o        nu.  nit'n- lo   -se       IVin! 


^m 


m 


#-^ 


ftn 


3 


^ 

//'" 


É 


cr.sf . 
\Min 


f^/- .    Utin.  Qn'yfiirc? hr  .    Ins! 
der  -     bar,  nur  fallt  kein    Mit 


mal 
tel 


licur! 
ein. 


^ 


^s:: 


£ 


— » 

fii  >n 
lieh 


fjliiek 


le  jour 

-    lirh        sein, 


du 

ffliirk 


hrur. 
sninl. 
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ARIA 


Allegro  moderato 


ROCCO. 


^ 


m 


^ 


^ 


fi    ^     f  ; 


p-   pi[^pf_pJiL_^ 


te 


^rt 


Sans  ar- gcnt^    sur  cet  .  te  ter-re  II  n  est  point  de  vrai  bon. 
Hatiiiau  nicht  auch  Geld    bei-n»4jen,kannmaniiichtganzgrdcklich 


^ 


I 


f^ 


^g 


gs 


^ 


f 


i 


^ 


•7 


V'^'gr^ 


izu 


i 


Pq^'i^i>ifi^ 


s 


^ 


^S 


g     a 


S^ 


^s^ 


^ 


>  J-^i'l  J-^    I  ^^^H-ttH^ 


f 


heur. 

sein, 


Vivre, he    .      las!       la       helle  af  .   fai.  re,  Bour-se 
traiirig-      schleppt   sich      fort    das       Leben,  man -cher 


Ai'   U',.|   ,Mi>J    J?l5J:Jt^  J'IjJlg 


AUeg'i'o  non  troppo. 


f 

pli 


vide  et  plein    le   coeur.  Bour.  se    vide  et  plein     le    coeur. 
Kuinnier  stellt   sich    ein,  man  -  eher  Kuminer  stellt  sich    ein. 


\ 


p  Ip  J'p  p  J'  P  Ip^^'p  J   p  Ip  i'pp^'^.' 

un  jour  ce-  VfU-nant  un  ciou.r  bhat  ar.gni-tm  Se  fa.^sr  en  nos  po-ches  et 


i'  i     ^  t 


Qu  un  jour  ce-  VfU-nant  un  ciou.r  bruit  nr.grn-tin  Se  fa.<.^r  en  nos  po-ches  eu 
I)ochvvenii's  in  den  Taschen  fein  klin-gelt  i'ind  mllt,  da   nält  man dasS(hi(iKal ffe 


s» 


^ 


>IJ     wJ>IJii.s  fj)|  l,ii,ij,  J    J-il  JU'iii^ 


ten     .        dre,  A-iHOur,         piàs^an-ce,          le    fait  est  cer.  tain,  On  peiit  tni-te chose extif^- 
fan   ^ gen,»uid  Macht  und  Liebe  verschaffl  dir  das  Geld,  imd stillet  dai^feihnsteVr- 


prendre,On  peut  tant  en.  tre.prendre,  On  peut  ton.  te      chose    en.  tre  .  pren.  dre: 

lan -gen, das  kiihn-ste  Ver- langen,  nndstil-let  das     kiihii  -  ste  Ver  -  lan-gen. 


I 


Ê-^^ 


P 


^ 


m 


ECCC 


7 


^^ 


^yf 


colla  parte. 


^ 


r» — w 


iTompo  I 


Ze   t>w2    bon.heur.va.  let    Ouil  est,  o'^iJZ^^^tStrtwnnnître  en.  cor,  Ne    sert  qu( 


Le   vrai    hon.heitr,va .  let    Qitil  ('■'il>sjip^fpts/f-tunnmtre  en.  C(n-,  Ne    sert  que 
DasGliick  dient  wie  einKnecht  fur  Sold,   ^  j^^  „;„  schönes,  schönesDing,  das  Gold,  das 


es  ist  ein 


lor. 
(Jold, 


Pour  être    heu  -   reux  il   faut    de      lor.       Pi/ur  être      hru 
,  es    ist     ein        sch''>-nesl)ing.  dis     Gold,      ,  ein    gold  -   nes, 


«81t 


table  on  m'iirt  de  faim, Q,u\\       sa    tablf  oinilciirt  é' faim.    aii,,^,... 
Ti-  sehe  hiinf^ri^   sein, wird       nach    Ti-sche  hungrig-  st'in.    ^^  "      '- 


Mais  nrmu'iotbhm  jour  le  des  .  Un    o-Uiqeant.Qitrl  sort  plm  diatvinyifque  le 
I>Viiin   läilile    dfr?!ii -fall  euch    gnlidifi'  und  hold,  und      se^- ne  und  lenk' eu- er 


(^  ^'  l;J. 


lf=^ 


^^^^^1 J '  J^ ^  t  i)\  h  ï^  ii  J"  i>  i 


HO 

Stre 


/'."/  .SVf       /;/'/    te 
hin,  das      Liebchen 


Fi     de  -  le, 
im    Ar- nie, 


Sa      belle   eti  ses  bras.p'n's  un 
das      Liebchen  im    Ar- nie,  im 


2:nz 


É 


S 


^ 


:^=s — K 


^ 


V? — »rzz 


5g 


5-— -r 


m 


â'  w'  ë 


■>—0- 


É'    ä 


a'    \ 


m'    a 


Hnit.-l    (l;i>(^r!(l.    ^„  „,;;.,     ji„.  virl     ,Ii,h  -  ir     (iiiivli-  1»^  -  h<n. 


i 


M 


On  vif  bien   Ivh 
soiiii>;rt    ihr  viel 


3^ 


tnt-f-r 


■^ 


m 


w 


t^ 


53: 


■^    ' 


É 


,      rallent. 
\t         îs; 


^^'.p  P  I  F- 


T«'inj»«» 


IJT'h  1 1  J'i  j^^ 


rwj'    ù m  pour    ùviArf.         Le  vrni    hon-hrur,  va  .  bi  Q^i'il '^f- s'il  vient  cf  sert  un 
Jah  -    rf   durch- le- bell.        I)a-> (Jliick dient. wie  ein  Kiiecli'.- uni  Sold.' ^.^     istein  iniichtijr 


A^'    j..> 


^^^^ 


m 


^ 


±^ 


§s 


colla  pari f . 


•212^ 


PP 


m 


:e3: 


« — 0- 


— *■ 


r^^ 


/■/•("  m -cor,    Xe 


a 


^ 


maitrt'  en -cor.    Ne    sert  que      l'or. 
inaehtifïTHiiff.  das  Oold.das      Gold. 


Pour  être  lïêii.  rrux,  il  fmif  de 
.es    ist      ein    n);i(h-tis;'I)in"\das 


^^PPir^rl'^T^TtfiwWJ^^^^^^^^ 


^^'  r  JL-gtfir   ^^1^^^;^^ 


^5 


l  or.   Pour  être  hnt  -    reux, 
(î<ild.      ein  iniirh-tifr,       niTu'h 


//       fdul    de    l'or,     de       lor. 
\\il     Diriü",  das  (Jold.    das     GoM 


Pour 


3ß 


JUS. 
TERZETTO 


Alleg-ro  ma  non  Croppo.     roCCO. 


Bieriicest  fort  bien  Ay.o)is  le    coeur mi  vrai  de. 

Gut,So"hnchen  gut,  haKinniUT    Miith, — hab' immer 


voir.  Lfs.prit,  exempt da-lar.mes.j^^    cèeur, eher  f ils,    se  forme  a       voir,  Ces 

Miith.jiumMirds^r  auch  gcling^eii,  ^.^^     Hitz  wird   hart  dnrchG.'  -ffen  -  wart  bei 


noirs    se-jonrs  de   lar.  mes 
fiirch  -  ter-li  -chen  Dülmen. 


Oui,     Dieu  le    sait- 
Ich       ha  -  be  Miith, 


oui,  fai       du 
mit    kal    -  tem 


coeur.  Aux  fonds  des  noirscoxhots  je  veux  me  ren  .  dre . 
Bhit,    mit  kal-temBlntwill  ich  hin-abmich  wi    -  p:ni, 


\e sais- Je  pas. 
für  ho-heu  Lohn . 


îOêi 
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*^  quel  aùitx  h(ni-het(r,    Quel     prix      char- niant  mon  ante en       doit  al 


kann  Lie-  be  schon     auch       ho 


^m 


I 


he       Lei -den.  ho 


i  J  Jfef"^ 


en       doit         at  - 
he       Lei    -     den 


^ 


? 


K^ 


^ 


5Ê 


S 


«'■>  -J^ 


j^^jgsj^ 


^ 


M 


i^e 


S 


^ 


^ 


f 


^  , .  MARC. n.     I  ^  ,- 

'^  ten    .         -   are?     Ton  coeur         s?       bon re?, 


=P==1" 


P 


ten    -         -   are?     Tan  coeur         *■?'       bon veut  doric        les     voir       Ces  lieux  von 

Ira  -  -  gen.      Dein  gii      -       tes      Herz wird  man  -    chen  Schniei-z ,    _in diesen 


es  aux  lar  -     mes? 

Griif    -    ten    lei  -    den, 


Ah!     reste         i    -     ci. 


dann    kehrt        zu    .    rück. 


cE=s=s: 


toi      ^^^ de 


^ 


tel    doh 


-m—f- 


wis 


t  à*    à* 


^ 


Quel    doux      es.poir    Ä  plus  que  tu/ /i, Mon  coeur. pour  foi 
der     Li«  -     b«-  (iliick.  der  Lie-  be Glück  und  nnnenn-lja 


^^m 


M 


éf^ 


s 


»=ï 


m 


w 


àt 


f 


Œ 


f 


#      4 


É 


R()(('(). 


f 


Freii   . 


-nu's?  Qufl    sort        si  beau         lu         vas  le 

-den.     Dti     wirst      dein         (iliïck      ganz        si  cher 


'Â^  03Ma^ 


^^m 


^ 


»  ■ 


fjfjf^aniU'îir 


8H 


LK()\. 


4w==j 


r     If 


^ 


^ 


^ 

*^  sMoii  üiiw     en     Dieu,  mon   ante        es-  pè  -   re. 

Ich    liab"    auf     Gott    und    Recht     Ver- trau- en. 

MARC. 


^^?=?=- 


f 


^       fai  -    /■(-.! 
hau  -  cn. 


Et   riu)i     je       veux,  je      vi'UX        le 
Du  darfst  mir      auch     ins     A»    -     ^e 


•'       plaf-re.Dn.'.r  tvciirs     u  -  ii/'.s,  quel  sort    pl'/s     dovx? 
i^clianon,  dt-r    Lie    -    be  Macht  ist   audi  nicht    klein, 


LKO.V 


Eut .  il       nu 
der    Lie-  be 


*       W  .W        ß 


ROCCO 


0      Dieu,  mon  coeur   se 
Ich       hah'     auf  (iott    und 


äSS^ 


*"  monde 

Macht. 


wt      sort     pl'is      dou-v.     un       Snrt    plus       doux.'       Oui, 
iM      auch    iiiclit      klein,     ist      auch    nicht       klein.        ja. 


\ — -p— 4— -=P      r 


^!_1J]L-^^ 


^^ 


öS 


> — 

Recht,. 


cn       VOUS.     0    Dieu,    mon       coeur    se       jif       ni  tous.       Oui. 

auf     (îott     und    Recht,    auf         Uott    und    Recht     ^'er    .    irau'n  .     ja. 


ë 


wrrr-^ 


t=w 


_  • r         

Quel     sort      si      be(U( ,      si 
^•,)W/        si  -  cher,       si  .    cher 


sort      si  licau .    si        doux! 
^\  -  cher,     si  .  chir        h;iuM. 


doux!      Oui, 
baun.        ja. 


É 


89 


i,  oui,  le  ciel  rst  fait 


^^ 


^^ 


-#-»- 


^ 


*   *    * 


ouï}  oui,  le  ciel  f'sf  fait  pour  nuus.  ihu'Jf  cid    est  fuit  p<jur  noua. 
ja.JQ^  \\\T  werdfii   yliicWich   sein,  ja.wir  wer-den    irliicklich   sein, 


(<>'-  -T 


^^ 


^^ 


± 


^ 


r  '  ^^  '^  I 


■«-#- 


É 


ouf,oui.»i(/ucy)*^(r,s/'  fie    en    roua.  Oui.iniinax-urse     ße      en    vous. 
jii.ja,    ich  kann  noch  {çliicklich  sein,  ja.  ichkann  iiuch  .çliicUich   sein 


r^ 


jjl^jv-Mf 


/^ 


??# 


r     >l      >  — 


S 


î 


#-*^ 


#-ï- 


m 


mi,  oui,qhr[sort  si   benu    si    dun.r.'  (^,,, *./,,,,./  ,,•      ^,,.  ,,•    rf^,,^, 
ja.ja,    Ihr  werdet    f^lucklich  seui,  j^   jj^   „.^-del     ^lii.klich    sein.^ 


Le 
ihr 


m 


^ 


^ 


-T-»- 


A 


/^ 


i 


Mf 


il 


^ 


is 


i 


ê 


»y-r 


?=^ 


Le     ciel 
\\\x     wer 


<^i!'    -     i\ 


est     fuit 
den     glück 


pour  nous. 
lieh   sein. 


Oui.  If 
ja.uir 


'^r     r  Ir 

.S7)/-/         plus    aoi 


TT-r- 


m 


Le      ciej       inr  fait  un     sort 

ich     kann     noch         glüfk       -         lieh,  g^liick 


ph/s 
lieh 


iou,r 
sein, 


^m 


Oui, tue 
ja,  ich 


^ 


;r=!= 


rv/7,    »//'.s'   6V/  -  fants,    le  ciel 

wer  -  det,  ihr     wer  -  det  ffliick 


est    fait 
lieh,   p:lück 


pour 
lieh 


vous. 
sein. 


Oui, le 
ja, ihr 


m 


ß  t  ß, 


Ï 


c/W  t'.s/  ^rt  pour  nous.       Le        det,         te  ciel  r^f         fait         pour 

wer-den  p^liîckl ich  sein,        wir         wer    -    den  fîiiick  -     lieh,        f;liick   -     lieh 


^'  r-rrf'i 

•-'  fwt   un  sort   plus 


w 

fîliick 


i 


fuit  un  si>rt  plus    doux.     Le        cul         tue 
fcinn  noch  ffliicklich  sein,        i<h        kmm       noch 


sort         plus 
^Hiick   -     lieh 


40 


^^ 


^ 


nous 
sein. 


• 


^^ 


-  f  y  i 


dcn/x- 
sein. 


m 


^ 


s;~E=k=;: 


é'  •^# 


Le  g(M-v€r-neur^  le  gm- ver 
DcrGouverneur,  derGou-\er- 


voits 
sein. 


Jusqu'à 
Du  wirst 


de  -    main    s'il  faut     at 
mir        al     -    le    Ru    .  he 


h^.  j,l  lyTfj^^ 


neur,  sam  plus    (tt  .   trZdrr    DeAraifnùidjuindrem  aide     en 
r,o,„.  c.,11  w.nf'  P..  .    )..,h..n    dass  dit  mit  nur  die    Ar  -   beit 


neur  soll  heut"   er 


é^^ 


laubciK 


toi. 
theilst. 


■^^  H^ 


¥  .  ^-  ft\ 


3î 


^ 


f 


t=tt 


S 


^^^ 


âE^^i  i^ 


g^ 


# 


MAHC. 


Au.n/rs  de 


Au.  p  res 
Ja    gn 


i»   J  J)  J^  ^"?;^"J^ 


'^        vous      il   fout    le 
ter        Va   .   ter.  bitt'   ihn 
R(K-(0.  I 


H 


ten.  die,  Mon  corn I  sf    ra    bri  -  str 
rail- ben, wenn    du    hh-    innr-p'u     nur 

1.1 


^ 


^ 


eu    moi. 
\er-  weilst. 

1,-   m  * 


Otii, 
Ja, 


4i 


É 


'^  f  j^ri  f=^ 


f 


tipr     # 


preti-drc,  Kt  puis     à  lui  nui   main ,  ma 

heu-tp,  iii   kiir-  zem         Muduir  dann    ein 


f 


^m 


fdi.  Et    puis       a  lia  ma  vuim,nin 

Paar,  in      knr   -  zem       sinduir  dann  ein 


^^ 


fc=fc 


Oi    '  'Il 


=zît 


^s 


•  'J^l>^    J     J    < 


#'  #'  # 


OUI, 

ja, 


le  gou-ver-neur,        sans  plus   at  -  ten-di-e      Dr.vraitm'ad-jüindn'unaideen 
der Gouver -  neur  soll  heui' er  -lau-ben,    dass  du  mit   mir  die    Ar-beit 


V 


^^ 


i 


iiz 


S 


fe 


( 


vnSp^  ^  ^ 


f-^t'.K  f> 


^..f'-'^f^  f  4f'^^ 


1^^  r  ^-    1^''^ 


LEON.(rn:;.) 


^ 


ï 


^ 


l'aar, 


mi  main,  nui     fui, 
eîjiPaar.  ein     Paar. 


Mon     deuil        prend 
\Me      lans'  bin 


^ 


m 


a 


9^ 


^^ 


-^-# 


^^ 


# — # — # 


toi.  La  mort  est  prudw;  on   a       de       lâ-ge. 
theil^4,  ich  bin  ja       bald  des  Gra  -  bes      Rente, 


toi,  nùid-Joindre  un    aide         en 
theilst.mit  mir  die      Ar    -     beit 


i 


1^^    «  r  T 


\f0  .\f 


^ 


{yg-r 


^ 


ßn,  j'en  ai     le       ga-  ge. 
ich  des  Kummers      Ben-te, 


Viens,. 
du 


brille. 
Hoff 


0 

nnn^ 


i 


ä 


^ 


SfcE^ 


^ 


-»# 


A7/2r  ïvVtj/i*?  ?^/î        jeioie  en    aide     au  vie/iw. 

ich  brau      -       che       Hi;lf',    es      ist       ja  wahr. 


2.tl2 
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$ 


^ 


M 


^ 


1  p   p    p|h^^  =^ 

Ach!  lie  -her   Va  -  ter, 


z^ 


^ 


u  ># 


was   fällt     euch       ein?. 


^      » 


È 


?^ 


I 


:riT  f  - 


s 


jour 
reichst 


M 


mir 


La  -  hiiiiij. 


mir        La  - 


aux       cieux! 
bungf      dar, 


i     U  |'.mJ 


J    J    J     J 


^ 


La     mort 
es        ist 


Vst 


proche-,  on   stmt     le 
wahr,  ich  bin       ja 


^  vffl,Pl|:-,g^^ 


r  ri  f'  w^  '- 


Lb'  'U' 


^ 


^ 


^^ 


^ 


^ 


TW 


jq^^:^ 


Puiir  nous,  mo 


^ 


?//o/î   ^f-  re, 
ach!  lie  -  her     Aa-ter, 


an    Vit,    cest     mieux. 
was  fällt     euch      ein? 


ik'r-^'t^ 


J      liJj/TI  [g 


wie    lang" 


prend 
bin 


y//;,        feil     ai 
icli  des     Kum 


mers 


^^ 


^ 


^ 


ga  ge. 
Beute, 


ö 


^ 


t^  JUJ  i 


^ 


/;w/(r/.s'        (/<?      l'a-ge, 
bald       ides     (Jrabes, 


^^ 


/if^  /;r;?V/.s'  «y^'      i'ff  fj^.  Donc  vienne 

des  (ira    -     ,bes      Heu 'te,  ich  brau 


un 
che 


^ 


^s 


ît. 


23t: 


P 


"iz^ 


i 


^ 


EZZ 


W' 


tat 


tzMi 


$ 


Et    Dii'u     ruus    gar-  de 
Lan^'Kreund  und     Ka-ther 


pour  nous  toun  deux.pournuus  hus 
müsst  ihr  uns  sein,niüsst  ihr  uns 


Z25: 


y  wns,. 
du 


m 


bril  -  le, 
■  Hoffniuif? 


jour 
reichst 


de 
mir 


^^ 


.1  U  J  '  4 

]eii)ie     eil  '(ude   uu       vieux. 


t 


'.'"/?'■''''"(.'       VU'UX, 

K-n  brauche  Hiilf". 


en  aide  au 
es     ist  ja 


2«! '2 


4.T 


É 


^     a       ^ 


w,s'  gar-He pour  nùus.pdur  }a7i(s  tous  d/'//.r,  jhi  ai     fe  doux pn 


Dieu 

lie 


rr;/«  gar- at"  pour  noiis.poiimo'i.s  ions  af'i(.r,jcn  ni      ce  aoiix  pre 
lier   V;i -  ter. vvas  fällt  euch  ein.  \vas  fällt  euch  ein,   ach    üe-ber 


^ 


AIIo;:to  inollo, 


-   y    ?  / 


^ 


*— # 


sa-ge. 
Vit.ter. 


W 


ê 


^ 


-  ^h  i 


H» ^ 


(^1-     /  J    J 


.  a^/.r  cieux! 
buuK  flar. 


^  =E^5=^^ES5 


si:: 


^ 


ä' ä'  É'\zà. 


m'    m 


fn  aide  au    vieux. 
es    ist   ja     wahr. 


Mes  cfte/seu-fdtits,         wy  .  t'^      6ww 
l- — ^  I  I    i/rvNurauf  der  Hut.         dann  eeht    es 

r#/-    J  .  J-J~>...         .   .,.,      . — 


Es  -  poir    clmr 
0        hii  -   be 


^ 


Jr^-Jv 


=?=j? 


» 


La     joie     eu 
Ihr     seid     so 


■         Ê 


S(Hi.  plua 
f^e- stillt, 


''''       e,vi 
P*  -  vtillf 


M 


(es. plus  da  -  lar  -   ii.rs 
\\'\m  eu-er       Seh  -  neu. 


^^ 


^ 


-» — 9- 


^P 


^^ 
^ 
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/5 


-/<>  r   i    .p  P  rir    *■    -^i 


r^,tf 


*         hmit! 
Mnth, 


5 


D  rt'o//ce  ar.  deiir! 
0    wel-che  Gluth, 


Lrt  r/-«w  -  fe    n')id  /es   tir  -    >nes. 
0    welch  ein    tie-fes  Seh  -  nen. 


*-  fin  rein-vUtmon  coeur.  V  jour    si  plein  de  ch 


retnplit mon  coeur. 
ihr  macht  jiiirMiith, 


jour    si  plein  dé  char  -  nies! 
gvstilltmrd  bald  mein  Seh  -  nen, 


MescJwrs  en.fants, 
nur  auf  der  Hut, 


sby-èz  sans  peur. 
nur  auf  der  Hut, 


Donc      main  pour 
Non,  plus  de  peur,    ^ebt      euch  die 
daim  gellt  es    giit,     '^ 


^ 


(l  p.rt.X 


Oui,     main 
Ein       fc  - 


pour 

-  stes 


^^ 


MJ  r  r.r 


3x: 


m 


^m 


(     ma      main,  il     a  mon    coeur,  il      a  mon       coeur.. 
ich  gab   die       Hand  zum  sii-ssen  Band,  zum  sii -ssen      Band,. 


m 


3x: 


•       vinin    et  coeur      pour  coeur,      et 
Hand  und  schliesst    das  Band,     und 


C(^eur         pirur 
scWiesst       das 


coeur.. 
Band,. 


main     et      coeur       pour  coeur.  Lajow  a    donc        ses 
Band    mit      Herz  und   H;uid,  o     su  -sse,  su      .     sse 


lar .  mes?  La  joie     a 
Thrä-neu,    o       sii  -  sse» 


É 


tachions  Vi    tous         nos  lar.  mes.   (a-rlums     a 


^ 


Oichons  a    tous         ws 
es  ko-stet  bitt'   -      rt' 


lar.  mes.   (ti-i/ions     à 
Thrii  -  nen,    es      ko  -  stet 


M 


r^     f  f  ^f=^ 


f 

nés. 


n  r   r 


ht  puis  en    frein        les 
in  su- ssen  Freu  -    de 


ti;  I  I  r 


à-  à-  à.  -S ' 


I 


lar-  mes!  Et    puis    en 
thrà-  nen,    in      sii  -    ssen 


^^ 


w 


r 


»I  < .  rrrrjjiiijjfr 


* 


î.» 


É 


i=: 


*'        dmc       SCS 
sii  -    ssp 


\f{'  ppirf'gg.^ 


ä     É 


lar-  meS'  La  joi>  a    floirsis     lar- inrs? 
ThrU-iieii.  o      sii -s^e.  iii  -  sse     Thräiien, 


l  1-^     .J 


k-^ 


E« 


|C=3È 


^ 


!      D'H*.      g 


bitl'  - 


a 
re. 


bitt' 


WS 

re 


Tbrii 


;/(/'.s'.     Il     a      yna    ma  in,     il     a      mon 
lien,       ich  K-ab     die  Haiid     zum  schön- st eu 


^ 


#^=F 


AZZJÉ 


train      les 
Fren-  den 


lar  -  mes!  Et  puis  m  frein  les      lar.  mes! 
thra-nen,  in   sii-ssen Freuden-    thriinen. 


n; 


0     P     m 


^^ 


& 


^ 


^ 


^ 


^^ 


I 


se 


^ 


à:=^ 


JSptqc 


^ 


g^ 


me 


-^^ 


•  Oi(i,))iainpour  main  et  cocu     phurcucnr. 

einfc-stes   Band.mit  Herz  und  Hand. 


La  Joie  a    donc     ses^ 
()  süsse,  s'il    -     sse. 


^m 


rir>  r^w 


Ö 


crf  -  chmis    (i      tons,  à        tous      nos     larTmës. 
es       ko -stet     bitt"- re,      bitt'-    re     Thriinen. 


•-'        coeur, 
Band, 


i 


Oui- 
bitt' 


nos 
re 


3=: 


^^ 


^ 


±±: 


Gebt     euch^*'     ^<'"'^' 


i 


r    r  irg 


^ 


^ 


Inr 
Thrä 


-    nen.  o         sii  . 


S'^C, 


% 


^ 


JjJ  J     J|-'3    JJJ 


i 


Thrii 


lien.  ja        bin"-  -re 


^  J  I  - 


3£ 


coeur. 
Band, 


^^^ 


^ig 


^S 


imM 


M/>(r  wc?/;;  /;{;///• 
p'bt  eiich  die 


fc 


*'         donc  ans-  si  sfs      lar 

su  -  sse    Freu  -  den  -  thrä 


nws'/        La  joie  a  dimr  srs 
uen.  0     sii -sse.sii-sse 


toi^Sià      tous      non     ^.: 
bitt'-  re,     bitt'  -     re       Thrd  - 


-  ^hes.       Cordions  a  tous  nus 
lien,         es   ko-stelbitt're 


viain    et    coeur  pour  atew.  Dim-nmiwurmiinet  coeur  pmr   coeur,       ^f       ^^^"^^    „^^^ 
chliesst  d;is   Bund, gebt  euch  die  Hand,un(l  schliesstèis  Band.        ,j,j^     schliesstdas 


Hand, und  sc 


■ß — ^ 


t   hp  p  pr^u^ 


m 


rr-w 


^i 


/ar-  nies? 
Thrä-iien. 


^ 


(»^A 


Es-poir  char.mnnt! 
Ich  ha-be  Math, 


0  douce  an  éiir! 
o    wel  -  che  Gluth, 


O  douce  ar 
o    wel-  che 


tr   f    hfl  p  p  ff\i  <r  r  r 

fm  niu-ppf  luon  coeur.        La  joie    en 


W=ß- 


EirS 


g—.r''-  r. 


lar-  )iies . 
Ttu-ä-nen. 


La  joie   enfin 
Ihr  seid  so    ^t 


riiii-plit  mon  coeur. 
ilir  macht  mir  Muth, 


La  Joie 

ilir  macht  mir 


cœur.      ^I'-^ainsm-ßuis 
p.jijij         mir  au I    der  Hut, 


soy-ez  sans  peur. 
danngeht  es   pit, 


Nü)i,non. non. plus   da 
gestillt  wird  eu  -  er 


dcur,  douce  ar.  deur! 
(iliith,    wel -che   Gluth! 


Oui,niainpour  mainet coeur  jwur coeur. 
Ein  fe  -  stesBand,mitHerz  und  Hand. 


i 


^ 


fm  rem-pli 


fin  reni-p/it  mon   coeur. 
Muth,  ihr  macht  mir   Muth. 


//  a  ma 
Ich  gab  die 


Ij  f  irxf  f'r  if^^ 

■.    }hes .  Et     puii     en         travi     les       ta/ 


'lar   ■-    liieS;  Et    pui.'>:     hi         train     les       lar-vics. 
Seh  -     neu,     ge  -  stillt    \\ird        eu    -     er        Sehnen, 
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~*^  V      (IdN.rrs      Ihr,  im  s.'  0     du//'   -      ces    Ihr-  h/es. 


*■    é   é 


T)     (1(1/1.  à  s      l(/r.  tii(  s!  0     d(i//    -     ces    lar~  hifs! 
Ml  -  ^^e    Tlintiicn,  o      >'ii     -      sseThräiit'ii. 


0  d(f?(-crs     lar 
o    Ml  -  sse     Tnr'i 


t 


-V.P  '    #1 


è 


m 


^ 


^^ 


*^     m//n,  il     a      iil"n  coc/ir, 
Hand  zum  su  -  >»f'iiRand. 


C(i-dia>isà    tous     nos  '        lar 
0  bitt'-iv.  bitt"  -  re  Thrä 


j^m 


^P 


^ 


i 


XE 


D(mc  nuii/i  poi/r    nui/n 
ein     sii->-ses   Band. 


**l%i5£.£^ 


(■',< /!r  pal  (r  coeur. 
lûtHriZi^'id  Hand. 


É 


#-^* 


-  mes!   O     d/m 
-lien,  o      siL 


^4 


Cf'à^     don- CCS  lar- 
sse.      sii  .  sse  Thi'ä 


S 


^ 


^ 


? 


-9^~ 


^ 


;/}/«.  c'a  -  chom. 
lien,    o       bitt' 


i 


^ 


re,      bitt'- Te    Thrli 


/'Tf     g      Jt 


■       ■ 


Z>c»jr  »(«?>/  /)(>?//•  main  et  coeur  pour 
eiri  scb'ines   Band,  mit  Herz   und 


P 


iß    \A 


-  nu's  !       (  Tdd/iO  s.do/iccs  lar .  mes  I 
neu         o    siissf.M'i-sstTiiriinen. 

—M m.ß    t 


ù/i-i>ia/>i  pour 
tin  fc-stes 


y-y 


^ 


»i/-"«.     (hc/i(iiisnl()/is)t(/s  lar.})i/s. 
neu         es  kostet  bittiv  Thrälien, 


E 


i 


/lii  li 


f 


^ 


tz 


art 


mn/: Av/r  mainp(,,(nnai/,  ,t  n.vr   p(,/(r  o.'ur.      p,„,,,  „ J,-,,  ^,,,^    ,,^^^, ,,/  „..^rp.xra.'ur. 


Hand.tjebteuchdie  Haiidjiiid  schliesstdas  Band, 


namUgehi 


liiid  srhlie'<«>tdas   Band,  nur  auf  der  Hut, 
#  #  # 


^-^^  j^fff''f^^ 


^^ 


^     ^   f. 


'^rrrr 


I 


#=' 


ii* 


'xi 


m 


>=3=i 


■'tH 


~^        main 
Band 


l't  coew 


^^ 


H  coeur  pour  com r. 
mit  Herz  und  Hand. 


l''  f  r  r  ^ 


o       sii-sse, 


r   t   - 


fe 


Ùi-c/tons  à     tous  nos  Ihr     .      w/é-s.  //       a   ma  main, 

es       ko-stet   bitl'  -  -  re  Thrii    -     neu,  ich   g^abdie  Hand 


Non,  plus  de     ^^^^ 


^ 


i 


diài 


3 


I 


a »- 


4/^ 


=Ï3 


s 


S 


s 


^^ 


»^ 


s 


i    1^    r  ^ 


i 


#-1- 


A==ï 


^ 


^ 


lionr  ses    tar  -        -   ims? 

si!    -  -  sse   Thra      .      nen, 


O    dou 
0       sii 


ce*«    Ä7/*  -  nies! 
sse  Thrä-nen, 


^ 


»— h»- 


Eî 


11-^*1» 


^^ 


^ 


?y       a  mon  coeur.     0     tris 
ziMii    hii-ssen  Band,     o      biti' 


les   tar.  nwsl 
re  Thrii -neu. 


0      iris    -     tes, 
o       bitt'    -     re. 


mnvi  pou 


^ 


•       ■ 


Duiw  main  pour      nuiïn  et  coeur     pour    cœur  Kt     puis    en 
gebt  euch   die       H;nid  und  srhliesst  das     Band    in       sii  -  ssen, 


iris        -         tes     lar 
bitt'       -  re     Thrü 


mes! 
nen. 


i 


STÄXI 


^ 


^ — P— F=? 

train,  en  train  les 


0 


train,  en  train  les  la  r 
sii  -ssen  , Freuden. thra 


^ 


fe 


i 


ë 


itr 


^ 


PB 

n 


TTSr 


fe 

m 


m 


^^ 


/ 


m 


./r. 


ffi 


rj    g) 


W-sr 


^ 


t 


4» 


MARCIA 


Vivac«' . 


# 


r.ä.'  -i- 


Pfjf^: 


m^^^^^m 


fc-). 


/ 


n. 


k     r 


3 


N^ 


m 


^r—ßiint^-^ 


^ 


^^^ 


^^^ 


2.'<f2 
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AlIej'TO  ag^itato 


M  7. 
ARIA   CON  CORO. 


Mon 
die 


Ha!  Lhcu.re  nonne  rn.fin. 

Ha!  wdchein    Augenblick!        ^mmm^    ^^B 


brna 
Ra 


vcn-gcnr. 
che  werd' 


i 


snsB  Ejng^l     es^bb 


sV7/>-  ;wft?  -    tv.       Ce 
ich    kiih  -    len!       dich. 


^mtsTi^ 


jour  va  ymr.quer  ta 

di(-}i^  ru  -fet  sein  Ge  - 


^ 


^m. 


^^ 


p 


s^ 


* 


■/ 


y" 


y 


^ri  r'  P  r  ^^n  ^  ^p''pp  ^i>j^ 


#r-#T P-, 


^E^g 


ï 


//».      Prncer  ton  coeur,      6     fo-ie!    Voi  -  ci     mon  bras    ven     qeur.    Per.cer  tun  coeur,u 
schick!    in  sei-iiem  Her-  zen  wühlen,   o      \^u^  -  ne!   gro-sses    Glück!    in  seinem  Herzen 


fr-^h^ 


m 


7ft~g 


m 


1 


n  ff- 


» 


î 


y 


^ 


^ 


B 


5^ 


»-e- 


^ 


r 


S 


^ 


# 


^ 


^ 


0     0 


r=r=r- 


fe  tèvfete!      ahlqnel  honJieur!. 
wühlen,  o  NVoiinc.  o       ^^on 


ah'-quel      bon  -  hrur! 
ne,  ^rn    .  sses     (iliick! 


r  0  i> 


ÜÜVÜ 


p  üT^  cirl 


2ai» 
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ê 


m 


■JÊSZ 


M 


La     cou  -  pf, 
Sch((ii  war     ich. 


r:  r.ir.j 


S 


la     cuiifi'     eut  pleine,    oia'.  plei  -  >ie.  Be . 

scJioi)   war        ich  nah        im  Stau  -  bPj  dnii 

'-  r-r:::—^    ^:==^  ^^^^'^fi^l   T^^tT-  ^^^-^^ 

'J'^^Ij- rrPiiJ»  rMp  ciTf  s 


m 


'H  J   fini 


i^-p- 


f 


^ 


1 


ö 


IJ.    j'lj  i  W^ 


^ 


i 


rfo?^ile       mfin  ma  hai  .  ne. 

lau    -    teil  Spott       zum  Kau  -  he 


A     nons 
da  -    hin, 


la 
dit 


loi 
hin. 


i  _    '^  _■  _  1  I , 


d/i  plus 
ja,    ±i  - 


S 


^^^ 


1^ 


m 


^ 


^ 


Î 


i^ 


m 


kl  ,  fi^  if^^^ 


m 


^î 


ji   irp^ 


f 


z=z 


^^as 


** ^ 

fort!     Et  c  est         ta  mort!  Ah! tum'  vaa      ron  -  nat-tir.  Onfmuveun  jour      non 

"hin        fjcstreckt     zu  sein,  mm ist  es  mir ge  -    worden,  den.Mörder    sellist      zu 


t'  J^J^J 


f 


^ 


'ut^'^mm 


ö 


j^ii^^j 


m 


^ 


^ 


5^ 


e 


^=^ 


^ 


^ 


^  V 


!  g|^     I  ■ 


hl  trouve  un  jour    so/t      mat    -     tre.   O) 


^m 


^3E 


5Ö 


#     4 


nm.tre.  Ah!. —  tu  uw  vas      con   .     nai-tre.      <>)i  trouve  un  jour   so/i     mat   -     ire.  On 
morden,  nun ist  es   mir       pe    .     worden.       den  Mi  fr- der  selbst   zu      nior  -     deu,  den 


trouve    un       jour       son       maitrr. 
.MJir  -   der       selbst      zu         morden! 


Ha. 
Ha! 
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^- 


^ 


^3 


^ 


PI 


Ha!       Lht'U-re     sonne    en -fin 
Ha!       wt'Ich  ein       Au  -  geiWickl 


?pfTpgp 


Mon    brcus 
die        Ra 


vefi-genr  s'op. 

-  che  werd'  ich 


Va  I  é 


*=Fi 


^^ 


^ 


p 


^ 


y* 


f '      ^r-  r'  r  r  i  r  ^  p  p  p 


ai       g 


vre  -te.         Ce 
kiih  -  len!      dich. 


J<>>(r  va  nutr-qiier  ta      fin.     Pencer  ton  coeur,      o 

dich  ru-  fit  dcia    Ge  -  schick!     in  seinem     Her  -   zen 


^'i-  ^^^'fj  l''^-fj'^  y'*^  'iJ' 


6S 


fe 


doirte 
lau 


JJ^rfr^JJ^^ 


e«    -    fin ma      haï  -  Uf .  C'est     moi 

ten        Spott  zmn     Rau-be,  in    -     hin, 


^  i,jjJc[f^J<jJ^J^ 


wwigjg 


v!i,^>  rm^  fr^l^^r^^r 


i 


rttTf-m 


Ah!  ah!  tu  )Hf' vas  cim-nai  -  tre. 

Niml        nun  i<t  es  mir  gewnr  -  den, 


On       trouve  un  jour  sm  mat- tre.    Ton  heure 
den         M(ir.  der  selbst  zu    nior-den,      inseiner 


i 


y*  jl 


W^*  W 


-a  »^r//-/  yr«/r  toi,  la 


ZStEL 


sonne, 
letz 


er.  pi  -     rr!  C'est  nioi      qui  viens  fr  di  .     re:    La  mort  pour  toi,  la    mort! 
ten  Stun  -  de,     den  Stahl       insei-ner  Wini  -  de,   ihm  nn(iiiirs  Ohr  zu  sthrein: 


m 


3^ 


m 


*  w  »  w 


i 


m 


ffiBE 


Il  II  if  Iggg 


W 


^-é 


^-à 


*-# 


v=^rr  tk 


A-î- 


^ 


i 


'iî/* 


sr=25: 


yy*-^ 


^=s 


È 


1333 


S^ 


">    ^yi||gl    gil^cl   ^lj^JJJ< 


i 


;/ 


y* 


y* 


y* 


y  -  ; rK.^  id'f  ^  J 


-»- 


-«- 


^ 


lic-toire    (i  moi!    vie.  toirr!. 
Triiiuiph!  Triiunjih!    Tri  -  miiph!. 


h    loi      la      mort,         la 
.  d«T  Siep,  der     Siep^  l'vt 
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-S? — 
mort! 
raeiu! 


fl..  s  trdis  "^  dcmi.vcix  ci.tr. -tux.) 
(Di.  \V..(h,  h.lb  l.mt  unt.  r  sich.) 


4j'l|Jt    HM^^  JU^J!    Ij!     ^^ 


^ 


Prn-da)it  qtù))ifail  la    rou-dc,    Le    niailw    tsf  la      qui   yron-dc.      Peut 


CHOEUR. 


'Q'u.  j--jjK^^^j^j.  jg.  ^-hy^ 


^ 


r-H7 

n      fort 


Er  spricht  von  Tod  und   \\imde,    nu 


auf  un  -   sre      Runde!       \mV 


TT  rrTT  rf 


f=M=^ 


$ 


Ï 


1-     ppi  pj,7"Mpir  j^ 


/frt/  Ùiewresoimeenfnt.  \hugean.re,    toufs'ap. 

Hill      ^      we]chein     Augenblick!      ^   (|ie    Ra.ehe   \\erd'i(h 


e-t//-!^    //    gronde^      il     gmude  à    tort.  S'il     craint 


P^ 


untr(utre,a    mort!  a  mort! 


î 


:i       iil   j   i     1       I    j      i     iJ  U   J  i 


wchtier,  we    wen   -  ti 


dchtig,  we 


^ 


tig-    muss  es    sein,  wie      weh  -  -  ti^   musses    sein,  nun  fort! 

J-  „ &' 


^P 


S 


i 


pin,  nun  fort!  , 


-» 


^ — ^ 


cresc. 


y^'J^ 


J   J   JJ 


pre .  te. 
kühlen! 


xr 


-o- 


^ 


0 

Nun, 


/é'/'^/       Ah!tumev(isri)itii(ittre.  On 

mm,       nulli^tesmirfïe\vor-den,  den 


S'il  craint   un  traître,    a      mort!    à  mort! 
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m 


^m 


»  # 


^ 


i£^ 


tranvr  im  jour  son  nuu-tre . 
M()'r-derselbst  zii  iiiordfiil 


■j — "j— »— p 

; 1  r   H    ~ 

Ha!    l'ht'U-re  sonne  m  fin . 
Haï  welch  ein    Aug'eiiblifk! 


^ 


^m 


/(7  ruH  -  de, Le  maître  et 


f 


/^'';i  -  ihint    qu  an      fait 


È 


a 


W 


\\un-  de,w;ic}itMh;iif  auf 


hr     »prient  von        7<id 


iind 


^»,.   f    ,i.j,J)J',^^ 


>  7    J-^  J^    l  ^ 


é^± 


I 


(hii.tuiitsappnfe,  0     fê-  tel 
die  Ka-(Jiewerd"  ich    kühlen, 


Cest  moi  uni  suis     le 
dich  ni -/il   dein    (ie 


j;;jJ     j     IJ 


:i? 


ç/« 


1 
giv}i-de.Peutetre      il  q  ronde      a  tort,       Peut 


hk 


i 


5 


T=^ 


*  »  * 


30I 


fort.  Pour  toi,  pour  toi      la      nu)rt.'  Pour    toi 

schick.  Tri  -  uniph!  der  Sieg     ist     mein!  der    Sieg' 


la      mort! 

isf       mein!       er   ist 


TT 


ê-tre.  S'il  vmint  im  traître,  a  mort!  oui,      s'il cixiint  un  tiwtre,a    mort!  ', 

wacht 


u 


£ 


p 


^ 


\\ichtig,  wie    «ich-tig  mnss  es     sein,  ja.         «ie    wich-tifirmuss  es  sein,    '',  ",    -, 

1--  ^  r--  -  ^  wacht  s-hari. 

n*        e       *      ê   ('tf        ^ 


#-# 


*  '  #»   ^ 


m 


^ 


*i'  '  u 


fil  if  i} 


tt=i^tr 


y 


g^BË 


^l 


yy^h  7r, 


ce 


^3 


?[ 


£f        gm 


&<} 


nujrt!    Oui,     la        mort! 
mein!      er        ist        mein'. 


Oui,      la    iitoii! 
er         i>t    iiK'iii! 


IH  rn  !   IM'  f   r  I  r-  r  f^  ^ 


J-+T- 


scharf,      wacht      schari,  ' 


$ 


*ii  f  J  J  j    \  i 


^^ 


^ 


^ 


à  mort! 
Wacht  scharf, 


wacht  scharf,  wadit     scharf    auf    eu  .    rer   Run -de. 


m 


^m 


ti^^T^ 


r^ 


J\l  H. 
DUETTO. 


AIU'p*o  am  bi'io. 

^         PIZARRO. 


;Prr.    JTi-    Ji 


J   J    •>}'ï'M\F.j-,}M 


W^ 


^ 


Jetzt, 


vi -te, 

Alter, 


vi  -  te,       ihf-fai-re  presse.! ('lit. on  ga. 
AI  -ter!    jetzt  nat  es     Ei -le;  dirmrd  ein 


( 


^ 


»»/  <r  J.  J  i  ^  J> 


^¥<r  J.J^^J>^j^^^5i 


'•^h.-    r'C    i.yn    -4 


y?» 


Jl^r  illJ*]?  J'^:mË=a 


^ 


9?;^r  'la    me- ce, Voir  ihr  pieu  -   voir  v''  AI 
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^m 


,A2- 


Le>/r      va     ra  .  vir        te  .     clat     descieiur,  I.i'iir     r«  _ 
Hier     wohnt  die   Lnst,      die       Freu  .   de  nicht,  die        Lust, 


É 


^^ 


r  ir    -t^ 


Mm     Dieu, 
er  -     eilt 


que       fait, 
den       Frev 


oui,   que      fait. 
1er,     den       Frev 


=fci 


^ 


yeucc. 
spricht, 


É 


^ 


u 


^^ 


s 


ff^ip-'^'p-'^'ir  ^trr 


^^ 


Eï 


^ 


D(frie,va^nittons,qjiittcnis  ces  lieux  Descends  dam  l'atUre  soni-bre. 
NunRocco,  zö^re  länger  nicht,  steig' in  den  Kerker  nieder, 


Va,mm  bnne,allut}s,qiättonscfs 
R()coo,zögTe  längier,länger 


Je  vaisdansla/it/iesonih/r.Sei-qneur,     je 
Ich  steige  eilend  niedci-.nicinHerr,       ich 


r  rr  r  w  *  ^ 


f    f 


dieu! 
wohl, 


a.  rfî^w.'    char-  monts     et  doux  ray  -  ons  des  deux  !         La 
leb    wohl,     du         w'ar  -  mes,war- nies    Sonnenlicht,         st-hnell 


1 


Î 


Mi     ^ 


^P 


a 


¥-# 


4"-0>0 


dieu! 
wohl, 


a 
leb 


dieu! 
wohl, 


cliar  -  mants     et  doux  ray  -  ms  des  deux!         La 
du         war  -mfs. war.  nies   Sonnenlicht,         schnell 


i 


^ 


^ 


/»  cresc. 


^^  ^  >J?^^ 


P^^ 


^^ 


/ 


gjg 


^ 


ij;  p^  j;  p^ 


IJl 


^B 


-# — ^ 


^ 


m-  vir  le'- dot      des       cien.x, 

die     Frni    -    de  nicht,    die         Lust,_ 


m  -  i;?>       tout  le' . 
die     Freu  .  de,  die 


la    foudre     mue  deux?  Que     fait 

1er    kein  Ge- rieht,   den        ?Yev  . 


la     foudre        au,r 
-1er     kein  Ge  - 


É 


m 


ç=:5i=£i 


^2 


m'    m'  â 


Us  vont  l  dir  triste  et 
sic    siiuieu   auf  und 


m 


#«  #■ 


fc=t 


É 


-<-y 


£ 


:;=-4^ 


p±i=:^ 


^ 


2=r5=  =  2 


r''      U    *•     g 


C^ZIZ 


»  «      <■  '  ^ 


lieux.Des-cendsdmis  ihntre  sombre,  l  ajum  brare/it-lons,qwttnns  ces  lieux.Des^«  tids  dans  l'an  -  tre  sont 
nicht,steig'iné'nKerkernie-der,  zngreRocco,  zô'-gre  län-ger  nit-ht» steig' in  den  Ker-ker    nie 


i 


i 


^5 


T-^ <~r 


ï 


^1    li^J^  i' 


S 


^ 


^--^    ^^^^     ^ 


# # 


^—ir 


vais,  je  vais (piit-ter  ces  lieux. 
zöjü^e     lunger,  lancer  nn-ht. 


Seigneur,        je      vais,  j»-  vais  quit- ter  ces  lieux.  Jt' 
nein  Herr,  ich        zö.gre  langer,   länger  nicht,  ich 


V     r         7'     f         ^li^^H^E.f..:=.:^3=|f.=^^^^:^-^ 


«//i/  pro. find, 

schwin  -    dest   du 


i-t   som .  bre,     Oui,  la        nuit  pro -fonde  et 

uns  wie  -  der,      ja,        schnell    schui»    -     dest    du  uns 


É 


^s 


^^ 


S:. 


Tz 


t^—Ê 


m'    â 


nuit  pro. fonde  et    sont-  bre,     Oui,  la        nuit  pro. fonde  et 

schwin  .    dest  du  uns   wie  -  der,      ja.        schnell    schv\in    -     dcst    du  uns 


É 


/»  crt'sc. 


pcresc. 


Vn''  j.1   pt  y  p  ^ 


rtn,^^ 


s 


f  f    I-,  1 


lis 


$ 


^^ 


p 


f¥t=^ 


i 


m     m 


clat 
Fit  11 


des     deux, 
de       nicht, 


Des-tin    cm  -  el       etsmn-bre!     Leur  va   ra 
die  An- deni  mur- mein  nie- der,     hier  wohnt  die 

P 


zsn 


^ï 


£ 


*    ä 


^^ 


a    m 


richt?- 


Coeurs  pleins  de  deuils  sans  notti-bre,    Mcm  Dieu  que 
Aii^t  rinnt  diirohmei  -  ne  Glieder,  er- eilt    den 


$ 


mm 


^ 


:^ 


SS^3E^ 


:aE=s 


ax 


ä)'ä>'  ä>'  W  ä!'  ä>^ 


É"  Ê'-  ä 


T^^ 


som 

nie 


hre. 
der. 


m 


Ils  vont  l'air  triste  et    sum-bre.      De  pleurs  ils 
sie   sin-nen    auf  und   nie -der,   könnt'  ich  ver 

P 


^m 


^ 


i 


3x: 


■r-m — w- 

bre-  A  toi  des  biens  sans  nwi-bre,  Quand  il     au 

der,  nicht  e  -  her  kehrst    du  wie-den        bis   ich  voll 

(i    P  rt.) 


É 


^ 


i 


^3 


È 


m 


S5 


JWf  '^i^  'i-  i4  4  '^ii  J 


#-^-tf 


vais,  je  vais  eti-t)-er  dam lantrescnnbre. 
>trip"   eilend  nieder,  eilend  nieder, 


Jh.'qufls  re.  mords  sansnonubre!       0  tâche  hör  . 
mir  be-ben  mei  -    ne  Glieder,        o    «n- glück 


1 


^^ 


g=îf 


^ 


^«    * 


*— ir 


wie 


1 


^ 


ôre,  La  nuit  profonde  et  satn.bre, 
der,  schonsinktdie  Nacht  hernie -der, 
P_ 


Va  donc  rem 
aus  der   so 


i 


=t±^ 


w 


^^ 


:xx: 


wie 


^'^'         Lf<  nuit pro-ß/nde  et  soni  bre, 
d*'r-       schonsinktdie  Nacht   hernie- der, 


fîï  rfwif  rem 
aas  der   so 


Il« 


crfsc. 


#-^ 


0     » 


z 


^ 


^ 


rî>       iV-clat  des  cieux, 
Lust,     dj>  Freade  nicht, 


l'é   -     clat 

die         Freu  - 


i 


cresc. 


i 


^ 


î 


t:=:s; 


rr  p  p  r 


^^5 


^zeY      lafoudivttiixdeux?  Que       fait. 

Frev  -  1er  kein  Gericht,  den         FVe\' 


_  /«  foudre  aiix 
1er  kein  G«    . 


É 


i 


cresc  . 


p^hi  1\  1 1,1 1 i)  J,   il  1,  il  il  il  h\^    •>  Ji-j^J.^ 


Wii  to<<    pleins     les    yeux.  De  pletirs  ils  ont  tout  pleins  les  yeux,    tout  pleins, tout  pleins  les 
stehnjWas      je  .    der  spricht,  könnt    ich  verstehn,  was  je -der  spricht,    was     je -der,     je.  der 


cresc. 


Û 


? 


w:s: 


£ 


Eizs; 


2 


~¥~i m     0'  9' 

ra      fer.m/ les  yeux, 
zo  -  gen  das  Gericht , 


Quand  il    au-  ra  fer-  nie      les 
bis  ich  wll-zo.  gen  das     Ge- 


i 


cresc. 


? 


'J'  i  i'J-JiT 


m 


rihle!      O  crime  affreux! 
se    -  lig  har.te Pflicht! 


O       tache        hör   -      rihle!     O    cHnie        af - 
o  un     -    glück   -    se    -     lig     har    -     te 


i(ht 


1 


S 


m 


-etme^ 


f 


plir,  rem-  plir        en 
bald,  so      bald      kein 


cor  . 
Mor 


«as 
gen 


P 


cresc. 


f 


33= 


313: 


plir,  rem  -  plir        en    .     cor  _ 
bald,  so      bald      kein       Mor 


nos 
gen 


* 


^^ 


¥ 


P 


^ 


C/«>Y' 


^^ 


I 


^ 


tStt 
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i 


*=#= 


dim. 


rp 


ï     t^f)t=^  i)  r  ftp 


a('n:<\ 
nicht. 


? 


É 


/.("/^r  va 
die  Ln«;t. 
di)n- 


m 


^ 


ra-virtontle-dat 
die  H-eude.  die  Freu 


de      nicht. 


m 


cunx.' 
rieht, 


Dieu, 
kein 


que 


rieht  _ 


la  fou-dre't 
deiiR-evler. 


Éi  dim. pp 


^ 


7'  r  p  p  P 

De  vleurs  i/s  ont  tout  i 


È 


yeux.  De  pleurs  Us  ont        tout  pielm  1rs  yeux . 
spricht .kùn nt  ieh  verstehii,       w;>s  je  -  der  spricht, 
I  diui . 


1 


^e  pleurs  ils  ont  tout  pleins  tes  yeux. 
was      je-d(Tspri(iit,wa.s   jeder  îçricht. 

m- 


^i  ip-p  p-  \^  piiJtij^- 


*3^ 


=g 


rieht. 


out, 
das 
rf/m. 


/«s        yeux, Quand  il     aura      fer. me  les  yeux. 
Ge    -     rieht, bis  ich    voUzo  -  S'en  das  Gericht. 


yeia-, 
bricht, 


Retn-plir               nos         yau^, 
so  bald              kein  Mor 

dim. PP 


nos      yeux. 
gen     bricht. 
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Il; 


Grave. 


ATTO    U. 

INTRODUZIONE 


116 


*^         Tbfä me reniJplü  d'ef-froi. 
öd'  ist  es  Hill  mich  her, 


Nrd    vi  -  vant  i-  ci  que    mii. 
nicht^.nichts  le  -  bet  ausser    nur; 


Ölquelle  e 
o  schwere 


Poeo  Allegro. 


Â*f^  H-i- 
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^ 


Z>c«f,  J  nbncomr^ous^sa  loi    sain 
ich  murre  nicht,dasMaas  der  Lei 


San.  ce 
Wille; 


i^^gifp,  Li:^:MJi?i^ 


Adagio  caijitabile. 


f 


-  te  ajur.  be 

■  den         steht  bei 


toi. 
ihm. 


tffej 


■pdalceTl 


'jL»Jii;}F--^. 


^^ 


ii^ 


^^ 


^ 


i 


±*: 


a 


^ 


^ 


a  '  .Ml. 


^^m 


Cenèstjait   de  ioi^  itui     vi-^e.      Sur hiot  pèse  un  bras ptT.vers. 

Indes  Le-beasFriihlin^s  -  tagen      ist  das  Glück  von  mir geflohn.^ 


WtT 


^ 


Loin  (lu  niottde,)ie'Jas!  j'ex  -  pi-  e     Maß-an.chi 
Wahrheitw^agt'  ich  kühn  zu       sagen,  und  die    Ket 


sr  dans         les 
-  ten  sind        mein 


/'■rs 
Lohn; 


Mais  fmit  il .  uinn  Dif'u ,  sr  plaindre?  Et  mon  sort    est- il   si  noir? 
willig  diild'  ich  al  -  le  Schmerzen,   ende  schmählich  meine  Bahn. 
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*^  jCa,-  la  martfùvfpcisà     cmm-dre.Quandtn  mr-Iès,  saint  de- voir. 


£ar  la  mortiifstpasa     crain.àre.Qnatidtu  par- lès,  saint  de-  voir 
süsser  TVost  in  meinem    Her-zen,  niei-nePflichthab' ich     ge-than 


cresc. 


u 


m 


■m 


m" 


dim. 


S&Q 


F^ 


QS 


3 


*^  CVïr    la  niortyla  niort  n'est  p  's  à     crainar 


dolce. 


ê 


KdE 


F  #,  #,  f 


E£i 


ih.samt  i 


■± 


X-X 


Car    h  niûrtm  mort  n'est  p 'S  à     crain~dre,Qnandt>i  par.les,qi(andtu       par.lh,saint  de. 
su  -  sser,  süsser  Trost    in  meinem     Herzen,  meine Klicht,  ja  niei- ne  Pflicht  hab'  ich  ge- 


saiif-fle    d'au-ro-re    pe'-ïwtre  eh  ces  lieux?  U  shn-ole   qiCen    moi   tout  s'e-clai-re. 

spiir'  ich  nicht   linde,  sanft  sänselndeLivft?  und  ist  nicht  mein    Grab  nur    er- hellet? 


9J  D  Ol)  vient  be  bei  àn-ge,  cet  an.  ge  des  a'eiu-jQi  averse  en  rmn  con/rce  ray-  öh     de     «7 


*J  Dm  vient  he  bei  àn-ge,  cet  an .  gê  des  cieua-Qui  verse  en  mon  côëurce  ray-  on     de     m. 

ich  seh,  wie  ein    En^el_Jmro  -  sigteiiDiift    s» -h  tröstend  zur      Sei -te,  zur  Sei-  te     mir 


i 


^ 


? 


#-^£fe 
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4^  ^r  r^ 

^        no.  re. 


m  ß: 


Ö 


ft=ft=B 


^^ 


3^ 


^ 


c=t 


do.  re.        Ëm  -  vor-  te  num  a.  nie,   là  -  haut dans  les  deux! 

gleich,  der.       der  führt  mich  zur  Freiheit  ins    hiiiiin  .    li. sehe  Reich.     ^ 


Q"e/ 
Und 


souf.ße    d'an-  ro-  re     pe'.  nètre    en  ces  ùrit.r': 
spür' ich  nicht  lin-de    sanft    sau-seindeLufl? 


Dot)  vient     ce  bc/   mi-ge,    cet 
ich      seh,  we   ein    Engel      im 


♦  (iii .  l/e  (fes  eUnr.Qiii  rer  se,  qui  je/yen  nidiicofurefiwf.on  de  lau  rare? 

ro-sigtenDiift.  ein  Kntrel.  ein     Engel  sich  twistend  zur  Seite  mir  stellet. 


Cet(in-ye.Le'-o- 
einEr^I,Le-n 


nore,         C 


'ist  tni  iiir-m\c'esf  taiql/ejhdore.  Ah!  viens!        ein    -     por-te.inni     Stir  ton 
Le-o  -  n"ieti.  der  (J^ftin   vo-gleiih.der,    der         fiihit        mich  snir   Erei-heit.  zur 


^■LiJ'.Jfp,^^ 


^^^^^ 


'■■^^ 


g 


W 


^^ 


"Tri  i 


120 


l,  r  r.  rif      rr-|f  r.  r,,.rf  r-' ^'^   P^ 


/     rJH-por-  le 


•T        ai  -   le,  bel    ange, 
Frei  -  heit  in's    hiiiiin 


«-rec    ^o?7    Kni-poiue     mon  a   me,     belange,     a.vec 
li. sehe Rdch,  ziir Freiheit,    zur  Fitiheit       ins  hiniin  .  li- sehe 


toi  .'Viens.' viens!      em  -   por-te-moi   Sur  ion  ai    .    le,     bel       ange 
Reich,der,    der        führt    mich  ziirftei.  heit, zur  Frei  -  heit    ia's       hiinin    - 


a  -  vec 
li  -  sehe 


toi 
Rddi. 


oi!3fi4>or-fe  nu  m  â-  tue,   bel  ange,    a- vec  toi!        bëî     ange,  a  vec  toi!  bel  ange,  a  -  vec 

idi,ziirK'eiheit.airFrfiheit    in's  hiram-Ii -sehe Reich,      ins      hinim-lischeReühinshimm    -      11  -  sehe 


J^  12. 
MELODRAMA. 


iSl 


Poco  sosteiiuto. 


PP $fr^ 

BaCaaa 


» 


(a    d(  mi-voix.) 

LEONORE.(i,.ib  j.ut.) 
Comme  U  fait  froid  dans  ce  sou  - 
terrain  ! 

Wie  kalt  ist  es  in  diesem  unterirdi- 
schen Gewölbe. 
ROCCO. 

Cela  est  naturel.  Il  est  si  profond . 
Das  ist  natürlich,es  ist  tief. 


PP 


r0^\ 


LEONORE.      ,  .     . 

(Rcgürd  nt  avc«  in<]i;ittu<!e   autour   d  cUc.l 

Je  croyais  que  nous  ne  trouve- 
rions pas  l'entrée. 

(liijit  unruhig  nach  allen  Seiten.) 

Ich  glaubte  schon,  wir  wirden  den 
Ein^ng  gar  nicht  finden. 


AllefiTi'O. 


Aiiegfo. 


ROCCO.    LEONORE. 


m 


//  est  mort 


^ 


fe 


Vielleicht   IDir  meint  es? 

■t  er  tddt. 


m 


Poco  sosteimto. 


pmMMum 


Non  ,non,il  dort .   ■?1  * 
ein,nein.erschläft.  sempre  pp 


ROCCO  .  (ocntrai«  le  prisonnier.) 

Le  voilà. 
Da  ist  er. 

LEONORE. 

H  semble  tout  prive' de 

mouvement. 

Er  scheint  ganz  ohne 

Bewegung. 


ROCCO. 

Profitons  de  son  sommeil  et  met  tons- nom 
immédiatement  à  louvrage-,  car  nous  n'a 
V071S  pas  de  temps  à  perdre. 

Das  müssen  wir  benutzen,  und  gleich  an's 
Werk  gehen,  wir  haben  keine  Zeit  zu 
verlieren. 


m 


^  ^J  j 


*jiirr 


aal 


TT 


XSu 


LEONORE. 

n  est  impossible  de  distinguer  ses 
traits . 

Es  ist  unmöglich,  seine  Züge  zu 
unterscheiden. 


'^ß 


M-fi. 


^ 


«- 


lIK 


£X. 


-O- 


Andaiite  eoii  mo(o. 


^ifflfc. 


ROCCO. 

Ici  sous  ces  drö/is  se 
trfmre  le  puits  dont 
jetai  parle'. 

Hier  tinter  diesenTriim 
mern  i>>t  die  tls(erne,v(in 
der  ich  dir  gesagt  hab 


:^m 


Que  Dieu  me  soif  en 
aideISi  cVtait  lui! 

Gott  steh  mir  bei!  wenn 
er   es  ist! 


Nous  n'aurons  pas  à  creuser 
beaucoup  pour  en  trouver  l'on 
verture.  Donne-  mci  une  pioi^: 
et  place -toi  ici. 

\Mr  brauchen  nicht  \-iel  zu 
graben,  um  an  die  Öffnung  zu 
Kommen;  gieb  mir  eine  Haue, 
und  du,  stelle  dich  hierher. 


«S«2 


ISS 


Alleg-ro . 


Aiidaiifiiio. 


f  ^ '-ffl'JÜJSIL 


s 


I 


rs    LEONORE- 

Oh!  non .  Seulement  j'ai  froid. 

0  nein,  es  ist  nur  so  kalt. 

ROCCO.^  ^ 

Aussi  dépêche -toi.  En  travaillant  tu  te 

réchaufferas  bien. 

So  mache  fort,  im  arbeiten  wird  dir  schon 

wann  werden. 


i 


^Ai^J?3^ 


V<!p;»7^jè 


DUBTTO. 

Aii(iaii(e  coti  moto . 


iRncco  si'  mitrt  Ir.ivailltr  des  If  commcnccnn  nt  *■  l.i  ritournelle. Leonori-  profite   <lu  moment  où  il  eit  coiirbf  pour  cx«mincr  le  friionnier.) 
Rocro  rrnjç't  g-iiirh  mit  Avm  Rilnrni  II  an  xu  arbeitin, währtncl  df»sen  benutit  l.connre  du'  Mominti:,wo  sich  Roccobuckliundin&'fin^inintiib<t>^<Jiti'nJ 


(à     di-mi-voix.) 
ROCCO.(mit   halb  l.iutiT Stimme.) 


S812 
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É 


^5 


*'*^      dl    -d 


s: 


s; 


Le  mat -tre  vient  dans  un      ins.  tant Le  mattre  vient,  le  ynat-  tre  vient  dam  ^      ••. 

esvtuhrtmAt  lang,  er  kommt  her.  ein,      '      eswährt  nicht  lang,  es  wahrt  nicht  lang,    er  Vy^yj,*  -Jl  ' 
ß-^-ft ß—_ ß— r-* — «I — ß ß rS m m-lM t^Jt ß 


^m 


j|WLiJ"LJM 


g^ 


^S 


i.KoxnRf:.fa!ni..,...i    jff 


0    *  i.Koxnnp 


r   Î  r;  ti\^ 


^ 


^ 


f'  y:$i  r 


tant.    Ay-ons   du    coeur        a  notre     ou.vra .  ge.De  moi  je      veux     qu'il  soit     con. 
ein.      Ihr  sollt  ja     nicht         zu  kla  -  gen  ha-  ben,  ihr  sollt   ge  -  \Aiss         zu  -  frie  -  den 


tent.  AUms,m(mfils, 

sein.  Nur  hurtig  fort, 


ai-lons  cou-  ra-  gelLe  mai-trr       vient dans  un   ins- 

nur  frisch  ge.  gra- ben,  es  währt  nicht     lang*, er  kömmt  her- 


tfint.     Ay-ons     du     coeur     a  notre  ou.  vra .  ge.De  moi     je         veux     qu'il  soit    con. 
ein.        Ihr  sollt    ja      nicht       zukla-gen     ha  -ben.  ihr  sollt     ge     -   wss  zu- frie -den 


Xir\f'ft\    /Levanl  une  (JToint  pi«rr«.      \ 
RiOf  C().(  Kin.  n  lfrr.j.°n  St.  In  )le«..nd7 


^ 


^^5 


♦^ 


tent. 
sein. 


Viens    donc,  il      fout     qu'on  le.  ve  cet  -    tf 

Komm   hilf,  komm  hilf        d(Hh.diesen Stein    mir 


'>•  r  i  ^j-jj]] 


ts-^Ü^ 


l^L-JlH^ 


■0 *- 


^^m 


12* 


poids.  Comp-tez  surmoi, 

wicht.  Ich  hei -fe  schon, 

•• ßeßßßßßßß . 000 


oui,  sur  nun.   Nous  en  vieri-dwns     about,fes- 
sorgteuchnicht,     ich  will  mir    al    .     le  Mil -he 


$ 


ROCÇO 


^^ 


LEOISORE. 


d: 


ROCCO. 


^3E#3 


LEO.AORE . 


pe  -   re. 
^6  -  ben . 
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ce  brau 
euch  nicht 


Uli  poc'O  piii  Allegro. 


H    va  ce'- der      aux 
es  ist  ja  bald      um 


iW 


$ 


iê^ 


-*^-0- 


^\^  P  "rir^r''^ 


-©- 


^^ 


m 


tant    ni      fort.Cest  trop jxMir toi fnœ}coeiu;n]onajewv'('ittrop pour  toi, 
tra  -  gen  kann,  o  mehr,  als  ich  er-tra-  gen  kann, als  ich  er  -  tra 


fe^=f=j=^ 


^i'^r.n.r 


ß  0       0 


f 

du 


m 


jour  dît      sort. 
loh-  nen    kann, 


Riisse-je  un  jour  vous  ren-dre 
o,dass  ich  euch  nicht   Idi-nen , 


P=0 


^^^ 


i 


m 


■0 — 0 


•^  coups  du      sort. 

Lhn    ge  -    than, 


Il  va  ce- der  mix  coups  du 
es  ist  ja  bald  jnii    ihn  gie 


*M-rhi 


ë 


^ 


i 


^ 


ci    la 


dé 


m 


coeur  pour-  tant    si        fort. 
-  gen,  er    -    tra.  gen      kann, 


Je  veux  trou-  ver 
0  mehr,  als     ich 


i  -  Cl     la 
er-trd-g«n 


"te 


i 


m 


grâ  -   te!  Jat  -  tends  te       jour,      ce        jour—. 
loh  -  nen,  nicht      loh -nen     kann,       o  Dank!. 


du       sort 

o         Dank!. 


i  \i\l  ho 


^^ 


i  n  i 


% 


*f^^     aux 
than,    um 


coups  dû      sort.  Il   va   ce-  der 
ibi     ge  -  than,  es  ist  ja  bald 


aitx  coups  du  sort. 
um  ihn  gethan, 


mort, 
kann, 


jevèu.vtrou-  ver 
als  ich  er  -    tra 


la      mort, 
gen   kann, 


ar  -  mer 


i 


^m 


s 


f 


Puis.  se'. je     un 
.   ich   kann     die 


jmtr      vous  reu   .     dJe      grâ    .     ce!  Jat-  tlnvis 
Wohl  -  that  nicht         ver  -   gel    -    ten,  o    Dank! 


i 


i^ 


ES 


»    1  y 


f 


Il  va  ce.de) 


—» 

aux        coups 
esjst  ja  bald    jnn     #     ihn 


du 


sort.  Il     va    ce',  der 
th;iu,es     ist    ja    bald 
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*Ä 


^ 


T=^ 


mr 
Mann, 


'  ))inn  soi 


*      m 


m^ 


an  tipfi  hum  sort. 
du  armer  Mann. 


Te  veux    // 
0   mehr,  als 


?^^ 


^ 


f-r 


^ 


±é 


ce      Jour     du         sort. 
0       Dank!   o  Uiiiik! 


J  atiends  ,j'at-  teuds . 
o  dass     ich     euch- 


ÂV  .i.iJ-J   f 


^^ 


mixwupsdusort 
um  ihn  f^ethan. 


CHhouüue  est    mort. 
der  ar  -    nie    Mann. 


^^^^^^^m 


»?;ü/   p_/     ^ß 


^ 


iA 


tS" 


f  I  o 


SEg 


^E 


i 


i-l^ 


ich  er-  tra-g'en    kann, 


.  U-  n/r  au       tien  — 
ak   ich    er  -    tra  - 


^^ 


mon   sort.    Oui. Je  veu.r,  je 

-  ^enkann,  ja. als     ich    er 


m    m    m 


^ 


f— TT 


i 


^ 


.  ce  jour  du  sort.   Oui ,  j'at-tends  ce       jour- 
nicht  loh- lien  kann.  d;(s>^ — ichench  nicht     loh  - 


iu  sort.    Oui. j'af-tends  cr 

nenfctnn.  dass ich  euch  nicht 


<^   f^r  JtJlP 


-ii        4 


^m 


^ 


-$ — « — g   •  ':*  — *    ^' — •"^- ^.^ ê  ë,   ë — ë— 

Il     vu    ce',   drr     aux  coups  du  sort.    Oui, cedi'r    aux 

es    ist   ja      bald     um  ihn       ^e.  fhan.    ja, es     ist     ja 


Cef  fiouune  est  niort. 
der    ar-  me  Mann. 


t-'fj.'  ^  f  f  f 


É 


^^3 


-,i-    fi- 


'f.  *■ 


^m 


^ 


ÖÖ 


t 


*± 


J  /  i  J  I JT 


:*!=: 


^ 


Ï 


rcux- 
tra  . 


i 


U-  nir 
pen  kann. 


au 
er 


tien     mon  sort. 
tra    .    {Ten  kann. 


*:=» 


ezü 


3Cis: 


-»- 


feé 


loh  . 


du   sort. 
neu  kann. 


m 


er      jour      du      .sort. 
nicht      loh  -  neu    kann. 


^^ 


.^n. 


^ 


-* 


#  '  -gl  ' 


«T 


ii 


«^ 


coups,  au.rcdups  du  sort,  ('est  fait,  elf  lionune    est 
bald     um  ihn      ee.ihan.der    ar-me,     ar  -    nie     ^ij'>rf- 
^  Mann. 


3^ 


Ö 


g^ 


ta 


n 


co/la  p>frtf'. 


3S 


s=£ 


1^^ 


77^ 


^Ä 


aiiJt 


l 


I 


ÖS 


3^ 


S81S 


las 


J^i  14. 
QUARTETTO. 


^ 


Allej^i'O  eoii  brio, 


PIZARRÜ. 


/O 


E 


m 


h ..  .i-JB  ffl 


w 


^ 


Qu  'il  nieii  -  re! 
Er      ster-be! 


^ 


^M 


^^ 


ÎT  o_f -J-  -^  ■♦■ 

f 


^> 


jrpr^'pi  r^- 


tXLTüir^ 


Mais,  d'(ubord. qu'il  sa-chc 
doch  er  Süll  erst  wissen, 


uimij 


=^ 


i 


^^ 


*-^* 


-#1 

Paus  lombrf  un       la  -  c/ir  seul   sc 
Der  Ra  .   che       Dunkel  sei    zer . 


qi/ri   'bras     lui        va  donnfr   la  nmrt. 
wer    ihm     sein       stolzem Jicrz  zerfleischt. 


P 


Ä* 


m 


m 


i^Ä 


7J    V 


1^^ 


joo^r^  rt!  poco  crfsc 


? 


g 


Pi 


^ 


» — » 


i 


fe 


33 


a 


^ 


f.-,    l.|or.-Hn.) 


^ 


5uvr.int  son  m<^ntr-Mi .) 
r  sthi;)rt   d.n    M^tntel   .tuf.) 


#  * 


ro/.s  et  connais  ton  sort. 
du  h  ast  mich  nicht  ^et  iinscht , 


Pi. 
V\  - 


piu  crcsc. 


>m^^^^ 


M 


ii'fl  HiW 


^ 


M 


^ 


^ 
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f»9 


m 


zar.re, 
zarro, 


^ 


#  »   * 


^ 


-      ^- 


(f^f 


dt'iidii  >türz(Mi  wolltest. 


Pi .  zar-re. 

11  -    ZiilTO, 


qurhniia  fd 
deiidiifüreJiti'H 


^^ 


"& 


i 


^ 


e^ 


^ 


^ 


^^  "'■■ 


15 


^^ 


-»-»-h> 


li^ 


^^ 


^ 


-f* 


^^ 


^ 


se    ven    -     arr  de 


ns: 


^ 


solltest, 


ne    ven    -     (jer  tie  toi, 

steht       min    als       Rä    .     cher,  steht       nun  als  Rä 


IS 


^ 


m 


^tf^jtfj^yl^B 


*-# 


tncouveeat  p'e\  -  &,,      n  -  zor.rr.uuebrava   ta 


=t* 


■nei 


znr.  re.dmt  In  coupe  est  plei .  if^^     Fi  -  znr.rr.queora^n   ta      hai.ff^Liiimetnr       71 
7,:u-ro,dpn  ài  stürzen      wolltest,     l'i  -  zarro.dendu  fÜR-hten     solltest, steht  nun  als 


g,    ^f ß-ß- 


lïO 


FLORESTAN.f^c'k't.r""'^ 


^ 


T~pr 


^^^ 


Cest  luHQnoUce  manafivnu-près  de  moi? 
Ein    Morden  ein  Mür- der  steht  vor  nur. 


m 


g 


m 


''  I  p  /rjrj# 


rück . 


tPf^t^^^       ^ 


f^i^mmiL 


En  -  core  un    sn/l  nionn-nt  c'est  fait        de 

nur       m  ich  ein     Aii-g-enblick  und  die    -     ser 


# 


^^» 


üa£Lfl£kJ 


£ 


r/rsc. 


m 


* 


^ 


LEO.NORR:_^    FI.ORESTAN.        LF.OXORE. 


^^ 


f 


2 


À  .    KOif        de     per. 
duich  -  höh  -    ren  nmsst 


•'  Ar-rière!      0  ciel!  In   -    fa    -    me! 

Zii-riickl       OGott!  üurch  -  höh    -  ren. 

frivii.l    porl.  r  un  cni.n  dl' poiirniird  ?!   Florestan;  m.iis   L.'onor.-,in    pousvi  t  Uli  gr.mii   cn,  s.' (i-tt.-  ■  ntr.     Pii.rro  ït    li-   nrisonni,  r   <juVll 

conri-   d,-   son    ccrp».) 
(l'iz.rr  i  will  Horf>(.'n  durchbohren;  I..  omrc  stürit  mit  iinim  durchdru  g-.  nd.  n  C  :C>iril  h>  rvor  und  h>  dickt    Unrislnn  n-.ll    ihrrir    I.i  ibi  .) 


-;  i,^    ,  I  uocco.    kl   - 


tF^^. 


toi 

iJnlch 


Quai  donc? 
Was  soll? 


I 


'"Êï^^ 


-,« ,0- 


*-  cer       son       coeur,     eh  hini! 

du        erst        die    -    se  Brust, 


i 


mziz 


coupa 
Tod 


S 


(es 


g 


da   .    wîft 
schwo  -  reu 


É 


7/  JaJTt  f/er.cer  Je     mien . 

für         dt'i       -        ne  Mûr     -       der  -  lust, 

riZ.AERO.   (l.i  repous.Art.v.c   vioKncç.)(.cHtudcrt  liefert.) 


-O- 


Toi. 

^^■allu 


iiggfp^^»f 


^ 


m 


i 


^§ 


ß—0 — P    m    f    • 


fi- 


^ 


^ 


»— r 


^ 


LEONORE. 


lF=f 


#1  #  * 


r~T 


^ 


FLORESTAN. 


der 


coups 
Tod 


J6'  A'.s- 
sei  dir 


re  -  da  -     )m. 
^e  -  Sfhwo  -  ren 


Oh. 
für 


SE 


M;«         Dieu! 
0  Gott! 


^ 


2=^ 


tremble  aussi! 
sin  -   ni-fft'r! 

R()(  (().(:.   UVnor..)(.u  L.onor«.) 


Ar-rete,  a  .    uii. 

Hîiltein!  h;ih      ein! 


Iï2 


\êàrr"-^P^ 


frap 
dei 


pp, frappe        i  .    ci.        Oui,        moi. 
ne  Mûr    -       der     lust.      der  Tod- 


je       les        re 
sei       dir        %<t 


A4  m 


Toi. 
Wahn   - 


tremble  aus  -  si! 
-  sin  .  ni  -  ger! 


m 


4   })}) 


n^} 


if 


^iens      doue, 
hait         ein! 


viens  i-  ci. 
hidt  doch  ein! 


/ 


i 


^ 


A^ 


tLX- 


0,    ,  0 


1 


schwo  .    ren 


f7A/         //Y7>    -       pe,  frap     -       pe-  moi. 
für  dei       -        »  ■•  Mör      -        der- lust: 


^ 


o  mot}   Dieu!     sois 

0  mein    Gtitt!       o 


be    -      m! 
mein       Gott! 


i 


g 


^ 


^ 


c 


\a,  va,     tu  se 


-fes 


^ 


#    # 


^         f^.  tu  se.  ras 

er         soll  be  .strji 


pu  -  m. 
fet      sein , 


va,     tu  se.  ras  pu -m. 
er      soll  be-stra-fet  sein. 


m 


^ 


i 


/  /Vv(,s'      doue        i 
huit        ein!       halt 


^ 


(CouTr^nl  dt  nouveau  Flcreil.m  de  jon  corp*.) 
^Wcch  «ir.m.I  ,hrin  M?nn  btdcck.nd.) 


lis 


m    m     m 


ê 


U^    H. ..:..) 


^^ 


Oui,frap-pe.  um. 
tiidt'erst  sein  Weih. 


Jii^iehhierLpo  - 


m 


^2 


Cht  foi? 
mÄnWeib? 


^ 


,  I  .   -    I  rragg 


6>  r/cV/ 
seinWeib? 


m 


^^ 


=^ 


0     cieL' 
seul  \\'eib? 


i 


fcd. 


FLORESTAN. 


1^ 


f'f  t>^ 


LEOyORE.    (..  den    And.rn.) 


n: 


^ 


Toiqlœ 


Vie 

no 


w<^. 


wi  que  j'ni-me! 
Le-o  -no-  re! 


Ich  bin         sein 


l*i^^<^^^^ 


t>? 


^ 


^^^ 


i 


^^ 


Uioi! 
Weib, 


y'c/y'  .    y;c/-A'        cV   son  cvfUr     L'rs  .     poir, 
pp    -    sohwo  -  ren  hab"  ich       ihm        Trost. 


a 
Ver 


144 


i 


s^ 


-o- 


^ 


\^ 


toi 
der 


?)/^//  -     h'iir! 
ben         dir! 


^ 


PIZARRO.       ROCCO. 


Olli, 


J)f        7iJ,i 


n/)REST., 


oi(i-    c'est  bifii 
ich       bin  sein 


^ 


Grand  Dieu!      Gratid  Dieu!      Grand  Dieu! 
SeinWeib?         Sein     Weib?       Mein\\eib? 


h\l^ 


w 


w 


i 


moi! 
Weib. 


Jap  -    ^0/7??        h  sö?i  coeur    L'en 
ge     -     schwo  -   ren  hab'  ich         ihm 


poir,_ 
Trost,. 


a 
Ver 


toi        mal  -    heur! 
der  -    ben        dir! 


AJi!  loin  de  moi     la  prur! 
ich  tro-tzHsei  -  iierWuth! 


A     toi 
Ver  -der 


ma/ 
bell 


f 


JCE 


^^ 


z=î: 


»       jff 


a=K 


rf- 


/r    AYV/.v  jre.minmm  coeur, 
Vor     Freude  starrt  nieiiiKlul, 


/r     aens  fre-  mir      mon  cœur  De 
vor     Fieiide   staiTt     lueinKliit,   vor 


É 


Ç/fc  a  rraimefit  au  coeur.  Elle  n  v/nim'nt  au  coeur,oui,iraiment  au 


Elle  a  vraiment  au  coeur 
Welchiiner- hör  -  terMiith! 


Welchnner-hor- terMiilh,iin-er-  hör-  ter 


Je  tremble  i    ci  d'hor-reur. 
Mir  starrt,  vor  Angst  nieiiiBliit, 


Jr  tremble  i  ei     dfior. 

iiiir  starrt  vor      Aiiy^t  mein 
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^^^ 


f    0 


^ 


Pin  moto. 

i'      I 


heur!  Ah! 
ihm,    ich 


loin,      all!  bien  loin  de  nun  la  peur! 
tro    -    tze,ich     trotze    seiner  Wuth! 


É 


Tes    coups,      tes 
Der     Tod,        der 


/f  pn  ri  r^^g 


joie,  OUI,  je         se>us       fré.  mir      mon     coeur. 
Freu-  de, vor        Freu  -     de    starrt    mein     Blut. 


i 


W^ 


1^  ai  - 


# — ß — ß- 


Mal 


-t—f 


coeur. 
Muth, 


Mais, 
ha! 


mais,      mais  quoi!       ce',  der  pour  u .  ne     finn-me? 
ha!  soU    ich        ,.Qj.      einem  Wei.he       be-ben? 


£^ 


^ 


r«/A    yi^n  rt/         tow/      froid       au     coeur. 

Blut,     mir        starrt       vor       lAjig-st    mein     ßliit^_^ 


•^        cowps  ;>  tes    re. 


0—p- 


Ï 


S 


3tt 


coups  je  les    re.  cla.me. 
Tod  sei  dir    ge- schworen, 


i 


ß   ß    a 


Tes    coups,  tes      couvs  je  les    relcla-nie. 
der    Tod,      der      Toa     sei  dir  geschworen. 

(dnngt.uf  B.lJ.-.,n.) 


^=^ 


7> 


^ 


^ 


PIX 


AJa/s      quoi!        ce -der  pour  u-  ne     femmeîQu'ils  fôm-b'enf     tons   deux        frap- 
soll        ich ^    vor    einem  Wei  -be       beben?  so     opfr'  i(h,        so      opfr'  ich 


t  i 


^ 


Es  -  soie        h    don.' ne r  7i     cet     fiom  .  file- ci         la 

diirch-boh  -     ren.durch .hoh   -     reu  niiisst  du        er'*f  die  .     se 


*.  pes  au  )m . 


m 


i 


^ 


r  /  r  N  r 

'Us  deux  au  coeur  ta 


[sort. (est  jnsh'!^!.^   Ay  -  an 


peii   w...  ,,..   ,  ^^ , 
bei  -  de  niei  - nem  Grimmge  -  theilt hast   du, . 


tons  deux  du  coeur  la      nu'*-  nw 
g*  -theilt  hast    du    mit      ihm   da> 

0.         ^         t 

ß^TT-  m  ß-' 


2812 


HG 


i  i^r  i  i  r 


*    m 


33: 


« 


^ 


ta 


w^W.  /'(  -   f(i     -     tue,  II         faut. 

Brust,  durch  -  boh    -     ren,  durch  -  boh 


nie  frapper  au  coeur  dh-bord. 
rennnisstdiierst  die-se  Brust, 


i 


m 


^ 


Î 


t;S 


i 


1 


*^  ir  r  f  T I 

,  rtws-  èi    su-oir    la 


Tj-nt 


3t 


fkmtuif,  U    faut— 
Leben,  so     thei  - 


i  -  semble 
le     nun 


aus.  si   SU- bir     la    mort, 

so  thei- le    nun   den     Tod  mit   ihui.dfijiTod  mit 


(lui   prAtnt.nt  r^lJideniciU  un  pistolet.) 
(ihm  schiitUfim-   Pistol.-    vorhaltend.) 


4*"  J  rr^i  rr^rî^^ 


Un  poco  sosteiuito. 


^ 


Rien  qu'un  seul  pas.  A  toi    la      mort. 

noch  einenLaiil,  und  du  hist    todt. 


m 


IMZARKO. 


AJi! 
Ach! 

(int.rdil.)(btlä»bt.) 


le  ciel   nw 
ich  bin      pe- 


i 


po: 


< — É 


^ 


ROCCO 


Haî_ 

■ntirdil.)(b>tHiibt.^ 


C'est  ienii- 
hii  derMi- 


2812 


m 


h  f  f  ^ 


^ 


sau-ve. 
ret-tet! 


^te 


GHoire 
gro  - 


au 
sser 


Dieu 
Gotl! 


«7 


J/^sfe  et 

g^ro  -         -  sser 


^ 


ret-tet! 


i 


s 


Gloire 
gro- 


sser 


Gott! 


juste 
gro  - 


sser 


^ 


^ 


^ 


^ 


atK 


^ 


nî«  -  tre! 
ni  -  ster! 


Äa«^'     et     mortl 
HoU'     und    Tod'. 


sang  et    mort! 
HÖH' und  Ted! 


S 


^ 


derMi  - 


P 


r  r  r  'T 


nPT- 


deux! 
das? 


srt«  -  î'^s    to//s     deux!  Dieu       juste 

g^e  -  rech -ter      Gott!  ge     -     rech 


et 
ter 


m 


(g  _ 


foii! 
Gott! 


^ 


Gotll 


^ 


© 


i 


nis.tre! 
nister! 


g^^ 


^ 


Gott! 


i^M 

> 


^^^ 


i5" 


Plus  fort. 


fgtf^^üM.^ 


rr^ 


a 


s 


JAQUINO. 

/^(^/Tp  Afîrro,  Monseigneur  le  Mi- 
nistre arrive.  Sa  suite  est  déjà 
devant  la  porte  du  château . 
Vater  Rocco,  der  Herr  Minister 
kömmt  an,  sein  Gefolge  ist  schon 
vor  dem  Schlossthor. 

ROCCO.  (*v.  c  .nr  ....  .urpnse.-.  p..rt  ) 

Dieu  soit  loue',  (h-ui  \  jHq,.,no.)  Nous 
allons  vetür  dans  un  moment.  Dis 
a  nos  gens  de  descendre  avec  des 
torc/ies  pour  éclairer  à  Monsieitr 
le  Gouverneur  quand  il  remon  . 
fera. 

(Kr,udi(Ç  UbirrMsrhl  für  «ich.) 

(ielobt  sei  Gott!  (.ihr  i.,ut.)  wir 
kdinnien.ja  wir  koiiinien  aiij^en. 
b]i('kli(ii  und  diese  Leute  mit  Pa  - 
ekeln  sollen  herunter  steigen  und 
den  Herrn  Gouveriifnr  hinauf  he- 
gleiten. 


UH 


m 


^ 


^ 


#-r- 


^ 


#    |b^* 


Ven.geanc€!  a  nous,  verugean-ce! 


a        noiis, 


ven  - 


i\\\v  pf  piT  r  '  f  If"    p 


i 


Essc'hliig^  derRa  -  che  Stiin-de, 


der        Ra  - 


che 


r|tJi^j*  ij'  J^i  J  «^^J'J  ^J  iJ'  JJ'   i 


/l)wr  ww/     fa-ta  -    le  dian-ce!Pourvioi,  pour    mai     fa. ta    .       le 
Verflucht    sei  die   -   se    Stunde, verflucht, ver  -   flucht    sei  die    -       se 


^ 


m 


»■  # .  1 — «-» * — * 

Il  peut      ti-rer      veti-gean.ce- 
0   furch  -tcr-li    -    che  Stunde! 


-* — ^-r^ — T — r» 

//      /y///       ^«-rfr  ven- 

0        fiirch  -  ter-li      -     che 


S 


a  Tempo. 


ßFTPßTß^Tw^ 


1 


^^S 


pJL'm^Fm  grfcg 


ï 


uf 


S 


«^     a 


M 


&)  ■  a 


M 


>U  > 


ti 


>  ^> 


i 


^ 


> 


k*  -^ 


I 


i 


3 


^g         g*     '^g        g 
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befi 


ftr  r?r  p^i^J  ^J- iiu  r  r  T^iiii^^ 


/a  -   me  pleu-  relQuel  jour,  a  .près    la  mut.    Nous    luit!  Quel  jour,    a-  près 
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A   -    dieu,     tombmux, où 
(ie    -    reeh  -    tiff-keit    mit 


w 


ff  .^.J^^J^ 


iâ: 


é.  ß 


^t^Mf 


^E 


1^ 


roi^T^T^ 


g^FF^ 


^t3t 


irr-pp^^' 


/  * 


r^y 


la 


^Wg#^ 


WTTW 


S 


r^-r^ 


^ 


g.     i0  m    f 


Softtftn  e  Ait» 


'<  -  relQvi'l  jour,  a  -   près    la 


m 


£ 


P 


rf/«/,    tom-heaux,  où         l'a  -  me  pieu  -  re,  où     la.   me  pleit 


m^ 


m 


Tenoi 


vor  uii>-ers 


^^ 


T^ 


^  ÄW.V  l»7 

rech   -    tif^-keit    mit        Huld   im      Biin.de,  mit    Huld    iiii      Biiu-de,  vor  misers  (ira .  bes 


à^r  r   r^tf:^ 


^-#^^' 


f'/ZO/^ti 


J    J'  J^ 


± 


r//>?/,  /f;»i-  beaux,      où     la  -   w/^  p/e?< .  re,  où     l'a  .   nie  pieu .  relQuel  jour,  n  -  prea     la 
j^ .        .  lidss., 


<g>  n  jJ  J  J'jLLi 


& 


S 


^^m 


)>/  ^ 


mit  Huld    im     Bun .  de,  mit    Huld    im      Buti  -  de,  vor  uiiscrsGra-  bes 


l'a  -   ?///?  ^/(^//-  re, 
Huld     im  ^Biin-  de. 


164 

1 
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un-  aus  -  Sprech  .  lieh  süsses  Glück! 


n  règ7ie,  il   regne  aux  deux  un  Dieu  cle. 
Ge -recht,  o     Gott!    gt>- recht   ist  dein  G»-- 


S 


^ 


é 


^ 


^ 


g^ 


TO 


^^ 


1 


I 


^ 


MARC. 


^ 


y        1»    I     g 


r  ment.         De     Dieu        ja 


^^ 


\'   Dien    ja  -  tnnis       la    voix   ne  ment.         De     Dieu        jamais     la        roi.r. 
Du    prii  -  fest,     du         ver-  lässt  uns  nicht,         du       prii     -    fest.di        ver  -     liissf- 
ROCCO. 


^^^\f  firjwjj^i^j Jip 


ment. 
rieht  ■ 


De     Dieu       ja  -  fna/.-<    ht  voix  ne  nient .      non,  ja        niai.s. 
Du      prii     -   fest,  du  _\er-l;ïsstun'>  nicht.      du    ver   -    liisst 


lia 


m 


LEO>'ORE 


zir:i  r  rn  r~rfiJ'J^J^i/^ 


n 


xMAKŒLLLNE. 


Man    Dieu!    mm  Dieulquf'ldouxmcfitwntl      Mon    Dieii!  mmDieidqueldaacmo- 


i 


^ 


p^^^^^ 


W=t: 


m 


a      m 


± 


i 


ne  inrnt. 

uasiiicht. 

FLORESTA.\. 


0      Gott!         o  welch  «'in  Aii^eiibljckl 


o      nn     -     aii><-s'|)r«'ch-lk'h 


p-jT^i^m^Tr  r  fi  r  ^  ^^ 


=s 


fc^ 


Mm    Dieu!    mon DfeiàpMfHrnianenf!      Mm     Dieu! numDkv!qne(dottTinij. 


FERNAJVDO- 


^ 


P 


=^^ 


a:    g     m.  m,  m,  m 


fc    a       — jrrqg 


P 


Ï2 


RO(U). 


0      Gott!  o  welch  ein  Atijjenblick!  o      un    -     aus-sprech-b'ch 


A''''f]i\ïmiU\^       f\  f  \\ï^ï<lMt±hf — ^ 


nr  ment. 

-Ulis  nicht.  Mm  IXen!      mon  Dieu  !qneléMr  moment!      Mon    Di'-u!  mon    Dieu!  que/ 


p  ii^\,]  J|J  Ji  jijijji  ii^ifl — ^J-j \ }> i> hH-^^ 


MmDien!inn)tDieu!que/dm.r  momoif!       Mm  Dieu!    mon  Dieii!q">''  daii.r  Dio^tirnf!  II 


É 


i  I   >   >  J 


±± 


^3£s33 


fc=t: 


fä    ë  \  fii 


Ê  \rJ     â  \   4  4>  ^ 


0'   4 


CHOEm.     0  (î<)tt!  0  welch  ein     Augenblick!  o    un     -    aiissprechlich  siisse<(;liick!  ^e    - 


4>  ^^ ^rlf'  f\?  r  I  ^T' r^l  *- 


iciff 


"^  .   m  ziaL 


^F=F 


^î^: 


MinDieu!mmDieu!queldou.rmo.ment!       Mon  Dieti!  monDieidquddoiwim-ment!  B 


^^ 


? 


Ä 


Ppf^l      -^^ 


22 


^ 


£^ 


g    * 


^ 


0  (îdtt'.  o  welch  ein     Augenblick!  o    un     .    aussprechlich  siissesGUick!  gp 


j:3 


Â^'  j  /rirrirri^ 


r»ii!#>>i  ^  s 


iffl     g 


♦>  r      r  f 


qc  a      * — y : 


ë 


w^//        R  tvguemtxcieuxvnDieii  clé- ment.        De  Dieu    jn  .  uuiis    lavoir  ne  uient.  De 


IxJij^.^  i\,\-^\f  ^\f!f\^n\-tt^\i^'  f  if-firrif-ff 


sixssesGliickî^erecht ,  0    Gott'. ist  dein  (icricht,  du  prii  -   fe^f,     du    v«'rl;i>i>t  uns  nicht,    éi 


^i  ^^^rtf-^i^^-^^ 


^i 


m    m  m,  m. 


9=2 


w^.7^//         7?  /vV/«"a".r«W*ri/;,i??<.,r/;///r/./.  ">,Dimcl/wo,f.[k'Di^iümu'is  h  voir  ne   nient  De 

iNt  dfiiiGe)itht.diipriifH>t.du  verlasst  uns  nicht,    du 


(8'''  _C'^^' 


^^^if  rT*^^ 


H^ 


OI3É 


f 


süssesGlii(t!frerecht,  o    Gott'.ist  dein  Gericht, 


Dr  Dien  ja  .  niais  la 
du  prii-  fest,   du    ver 


«^'  MJ 


ilJi/LV!' 


ï 


rrr  ?^JW^ 


d/)icrmment!Il  rèynecaixcieitxun  Dieu  dé-nutit. 


De  Dit'H    ja  -   nuiis  la  voix  ne    nient.  De 
du  prii   -  fest ,      du  ^erlasst  ims  nicht ,  di 


i 


£   rJd^i^:    JiJ^^zj 


# 


g        # 


rJ      m 


règne     oiixdeiixwi  Dienclejnent.  D'Dini  ja^niait;  la  voir    ne  numt.DeDieit  ja.  mais    la 


__Ä 


'm 


recht,         0   Gott'.ist     dein  Gericht,  du  prüfest,  du    verliisst    uns     nicht,  èi  prii -fest,  du      ver- 


^ 


ä 


■   '  ^ 


a=E 


1^    <^ 


a      a 


''  é   ^    h  é 


«> — #■ 


/i"^«?     aiureieux  un  Dieucle.nient. DeDieu  jtinuiis la  voir    ne  ment.  Dr Difu  ja.  mais    la 


'(r  'l     JljjUjTJljjljiU  j  Ijjlj  jlj  j 


recht,        0  Gott'.ist    dein  Gericht,  du  prüfest,  èi   verliisst    uns    nicht,  Ai  prii- fest,  du      ver 


rt 


^^ 


JJ. 


«^^ 


IJ 


f2^-^ 


y 


Ö 


^ 


» 


s— ^ 


^ 

=  9-^^ 


^ 


ïi=r 


I 


:g-~rt1g- 


P 


^ 


P 


g e: 


174 


g-  ('  rU'     rlr-yrrici 


m 


Dieu  ja.viais       la   voir 


ne  ment. 


i 


m 


/O 


r> 


^ 


^ 


^ 


i^i ü -^  1  a L^i — 

*J      voix  ne  nient,      yer-  lässi 


É 


lasst  uns  nicht, 


(ins  nicht. 


S 


/7s 


g 


/CN 


.?TO 


;  prii-fest,  du  '^   rf>?^_ 


^^ 


P 


1 


m    m 


«> # 


?/;;>•  nenwnt.non,  li    voix^ 


ne  nient. 


t 


jfn. 


ssi  nus  nicht,  du  ver.  liisst ^^    ■    — H — _  unsiuTlit. 


^ 


i 


g 


P 


ê    â    ä 


*^      voi.r  nen/rnf,noii.  ta     vot'x^ 


ne    nient. 


m 


Êê 


jJijJiU    ij-    jJ   J 


Ksstiuis nicht,  du  ver-lasst. 


<»- 


^ 


Ï-ry 
-:2 


i 


w 

♦ 


iS 


iii 


1^ 


^ 


ff— « 


a 


i^ 


^=5: 


3: 


S 


^   ,      g 


JÉZ^ 


^^^ 


g  -g 


^-î — ^-^-^ — '-^h hê — •     ® 


>)  ^  Alh'aro  '»î*  "<>"  ti'oppo< 


i 


i  IJ>l f ■  gl r'P 


?ÇF? 


^ 


^ 


K 


P^ 


i 


CHOEIR. 


GtoireJum-neur  à  toi, belle   a. me!     Jers     le 


i     J'J'IJ-  J'J-JU  J>  >■    ii 


Wer  ein  holdesWcib  er-ruuffen.  stimm*    in 


^ 


^'ir^-^'^'i^j^^-^^ 


Allop'o  ma  non  ti'oppo. 


(jHoireJion-neur   a  toi,  belle    n-me!    Vers     le 


I7à 


cifil  rv^  coeurs.nos   voix!  Vera  le  ciel  nos  co(^rs.ws  voix!  Otii, 


«- 


fe  f    *' 


ciel  7V)s  coeurs,nos   voix!  Vera  le  ciel  nos  coeurs,ws  voix!  Otii,         oui,     oui,      de     toi,         va  il- 


^  j)«/  J>  J^^  l'^\  j    p  J-i  j)  li  ;,  Jm  J  f^' I  /  [^M  f  *    p   f  ^ 


un-sern  Ju  -  bel    ein.  stimm' in    un-sern  Jii-bel    ein,  nie. 


«^/  nm  coeurs,nos   voix!  \ ers    le  cielnoscoeurs.nos  voixlOio,         oui. 


me.      nie        Awd     es 


^ 


É 


1 ■ 


'       ciel  nos  coeurs, nos   voixUers    le  del nos coeurs.tws  voix! Ouf,         oui,     oui,       de      toi.    vail    - 

-.   J.     h  J.     J^ 


S 


i 


I 


31 


F  #  p[*'# 


f 


!ZX 


£ 


^Ä 


iS^ 


^ 


5C 


Ä>- 


^•JTÜ 


^  #  "  ■        ''- 

r  P  r   r 


r7ir  r^i^'pf  Mr'pgfnr 


»  «  Fi 


ï 


te      feni-nw,    Pour  snu.  ver         ton      e'- poux,  le         cieL 


fit 


^ 


^ 


♦^-# — # 


#-»- 


#-»- 


be    .  sun-geii.Ket   .     te-rin.  Ret     .     te-rin     des 


^^-F^^'^ffrtV 


â 


Gat 


ten 


f 


//'       frin  -  nw,    Pour  sau.ver  ton e'-poiix,   U 


ciel. 


i 


■7- 


É^^^^ 


^^ 


?L^ 


■UTE 


^ 


S 


*.#*#.     (t, 


^Ê 


';  f  1  I  r/     r  ^ 


^-r 


te  fem. me,  Oui.  de  toi,  le       ciel /// 

be -sun.gvn. Ret  -  te-rin  des       Gat  -  -  ten 


J*     J' J   i  :   J'  i^  J 


m 


Ret  -  te-rin.        Ret-te-iin  des  Gat  .  .   teii. 


'  tu  r  sau.ver       ton     e- pou.r,        le  ciel /// 


Pour  sau.ver       ton     e- poi/.r,        le 

^ g  ,       g 


^ 


3: 


■g>  ^    <<    ^ 


^ 


17« 


LEONORE. 


Jracpaläi    Je  lis    m-C0-fy'.Qr7œà     m     Jr    ris     tn  -    co-  re. 
«yiO/xDei-neTreu    erhielt  iiieinLebeadei-ne  Treu    cr-hiclt  inein    Leben. 


^m 


1 


ÀJi!   du 
Tu  -  ^end 


pm 


i 


m      ■ 


m 


f 


^ 


^ 


♦  ^ 


I 


se 


^^ 


^ 


*    g    I  » 


^ 


CHOEUR. 


^* 


^ 


94«^» 


^ 


m- 


*^  roewr,       J//^   sa     for .  ce  dans  mon  ccmir. 
nicht,  wahre       Lie  -  be  fürchtet     nicht. 


Gm, 


vers    le  ciel,  ô  coetir    si 


i 


à 


2 


^W 


^ 


^ 


wot/     tbu-jônrsle  bien    se  .  ra      vain-qKeiïtO 
schreckt  den  Bj)-se  -wicht  .den   Bo  -    se -wicht.  *™*^*^' 


preist  n'iit  Hoher  Freu  -  de 


^ 


♦-^ 


.t. 


^ 


rt   -     Ute! 
nm  -   gen, 


l^fs        le    ciel  nus  coeurs,       nos    voùp!   l'ers   le     ciel      nos 

stimin'     in     un      -       sern  Ju      -     bel     ein,      un -sein  Ju  -     bel 


i     i'h['}'li 


n 


P  V   V   V  Y  V  \ ^ 

Gloire!  non-neur  a    toi,  belle        a  -  me! 
Wer  ein  sokhesWeib   er    -      run-gen, 


Vers  le  ciel  nus  roexrs.  nos 
stimm' in    misern  Jii-bH 


f    fw 


i^UHUl'^lS  \^^JJrßr\ 


s 


^^ 


1 


*>;P^  f  '   ,   f  i  ,   p  ,      1*   ,f   ,  I    ,  ^ 


^ 


E 


f 


m       Kl  t 


tg-^ 


^ 


^ 


voix!  Oui, 
ein,     nie, 


1^^ 


Olli , 

nie. 


uni , 
nie 


de  toi, 
«ird  es 


nui 

zu 


no 
hoch 


hl^ 
be 


^^ 


^ 


i^î 


voix! 
pjn, 


nie, 


f-ccrirrLcrtLr 


^ 


nie, 


o«/,rf/'  /W/ ,  vnil-  Inn  -  te 
nie  wird  es  zu  hoch  be 


^^P^^^ 


^ 


ê 


î'7  f;  *?  p^'  fli 


M 


-lue 


* 


a 


^^=F=r 


1 


^^^^53^ 


? 


^ 


^^-^^  P  ^ 


^^ 


S 


•   Pr    t 


fem 
Kun 


i 


R«t   -    te-rin, 


ton  e.  p<mx     le       ciel  fit        choir. 

Ret    -    te-rin      ides     Gat     -      ten  sein. 


111,  nei      -     ic-iiii       i  m 


^W 


des  G; If 


— R- 

K 
/// 
ten 


fi'm-nw, 
sunpen. 


Polir  sduver 
Ret-  teriii. 


Um     e-poiix, 
Ret  -terin 


dJ'friJ  Ul 


( 


^sjji^ 


=  2^ 


^fö 


É 


2:ii2 


l'äh 


É 


ö 


^m 


?=F 


Olli,     de     toi,   ma  no 

nie     wird    es     zu  hot-h 


ble      fem  -    me,  Oui, de  toi  le    ciel fit 

be   .    sun   -    gen,  Retterin  des    Gat    .  -ten 


LEONORE. 


É 


^i 


L/^-^T   r 


»,  • 


JBPE 


±=2 


EFy^ 


Lie 


r^,       reve       hewrewc, remplis  mon     a    .     me! 
bend,    lie    -     bend  ist  es  iiiir    ge  -   lun   -  gen, 
MARCELLINE. 


c'est     bien 
dich       aus 


É 


JAQUINO. 


choix. 
sein. 


Gloire!  horir-neur  h     tot^     belle 


Wer  ein  sol  -ches  Weib       er 


* 


FERNANDO. 


i     Ji  J)  j,  j,  ^^ 


Gloire! hon-neur  a     toi,     belle 
Wer  ein  sol -ches  Weib      er 


choix. 


Gloire! km. neu r  a    toi. 

Wer  ein   sol     -     chesWeil) 


belle      ä    .    me! 
er  -    run  -    gen, 


Vers       le 
stinun'     in 


2:ti3 


li!) 


toi     qu'en     fin      j>  vois.       C'est      hn qu'enfin    je       vois.        Re 

Ket  .   ten       zu       be     -   frein,       ans         Ketten    zu     be  -   frein.        lie 


ve, 
bend. 


$ 


#7-* 


f  PJ- 


^S 


^ 


^ 


=p 


a-nw! 


\ers    le  ciel  nos  coen /s,  nos     voix! 


Oui, 


i     J'  J-'  ft 


^^ 


3^ 


^^ 


^— P 


ninj^en, 


stimm' in     unseni  Ju  -  bel        ein. 


^ 


fe^^ 


221 


>.     S', 

a  -  nie  ! 
nui^en, 


Vers       le 
stimm'     in 


ciehios  coeurs ,  nos    voir! 
unsern  Ju  -  bel        ein. 


Oui, 
nie, 


i 


J'.  J-^  J-.  l' r,  h 


Oui 


i 


■oeut 


ciel      ""''^     coeurs.       was  ^oir!    ^^'■*"    le  ciel  noscohurs,tws    voix!      ifui, 
un  -   sern       Ju    -      bel    ein,   stimm'  in     unsern  Ju  -  bel       ein,        nie, 


oui , 


oui,  de 


m 


5=^£E- 


*IZ3t 


nie. 


nie  «ird 


m 


32 


MHZJÊ 


OUI, 

nie, 


OUI, 

nie, 


nie 


rf^'   foi. 
wird  es 


J77/7 

zu 


M 


s 


/vy 


«=ç 


2 


IZ2i 


nie, 


nie 


de    toi.vail- lon-te     fem   -     me 
vurd  es   zu     hoch  be  -  sun    -     gen, 


riT~7- ,  JrxxT^_ir:i^ 


oKi-vail  Ion-  le 
nie   zu  hoih   be 


r  f  I  f 


j  f  f  r 


ss 


s 


( 


s 


r  r  r  r 


ISO 


É 


S 


m 


=ff=r 


m. 


a 
Sun 


Flo 


re-stan. 


r'r.sf 
Ro 


4Me. 


re .  stan 


q/ien 
ist 


^ 


*•  ^W;,  îY/?7-  Iroi-tf  friHJne, 


Fuur  sait-vrr 


ton       e-poux 


#^ 


^ 


ft    f)    * 


£^^ 


^ 


es    zu  hoch  be.  suii^eu , 


Ret  -  terin, 


Ket  -  te- 


j}.      hJiM 


ßyf    m)  m 


f 

au 


nJïir  shit-ï'er 
Ret  -  te-rin, 


•^  lan 
hoch 


fr  fenune, 
be-sungen, 


M  F    f 


^fin 


^^ 


w^ 


^ 


je vois.  Rêve  heu. retix       rem    -      plis 

der mein,     liebend  sei  es  hoch 


mon 
be 


M 


^ 


F=^ 


le 


ciel 


fit  choir. 


Poxr 


so  II.  ver 


M 


^^ 


^ 


W 


des 


Gat 


ten   sein. 


Ret 


te  -  rin, 


Â  r/  h  i'  J 


•^  ton     é-poia;le  ciel      fit         choix, 


Ret-te-rin  des  Gat  -    ten 


sem, 


Pour 
Ret 


sau -ver 
te-  rin. 


M 


m 


^ 


à 


#-^ 


é     0 


0     é     ^ 


ciel  _ 
Gat. 


ßt  choix.    Oui,  de  toi,vail-lan-  te      fem. me,  Ih//r  sau-ver 

ten   sein,     nie  Miid  es  zu  hoch  be  -  suu-gen,  Ret  -  te.rin, 


\$ 


sï 


Pieslo. 


m 


a     -      nie!  Cht  h  im  toi  qu'en  ßn 
sim     -      ^en,  Flo-re-stan  ist      wie - 


Act 


mis. 
mein. 


5E 


TZM 


^ 


P         ^'     !^ 


ton 


i 


e  -  po/t.r, 


le        ciel 


fit 


clioi.x. 


^ 


n» 


i^ 


W 


Ret     -       te -rill 


des         Gat      -        ten 


É 


sein.      CHOEm, 


i     Id-  hhl^ 


'Jknrr'.honneurntoi,  belle 


■1 


r=:=3: 


sein.  Gloire'.honneurntoi,  belle 


ton 
Ret 


e-  ptjKx, 
te-  rin, 


ton      e-poHx,le  ciel       fit 
Ret  -  terin    d»s   Gat  -    ten 


^^ 


i 


Wff 


^ 


5=5 


Si 


/(7?(       e-pou,r,le   ciel,        oui,  le  ciel        fit 
Ret  -  terin   des    Gat    -    ten,  des  Gat    -    ten 


choix.    ^;^^^.ijj  holdesWeib    ér- 
sein. 

M.    ± 


^ 


a-)ne!Ghire!hon-nei/r    a    toi,       belle      a  -  me.'   lers       le  ciel      nos   coeurs. 


er  -  rnn-een.  stiiiiin"    in  un  -    sern     Jii   -    bel 


f — g 


M- 


)^     riingen.  wer  ein       hnl-d»s  Weib        er  -  rlin-p^en.  stiiiini"    in  un  -    sérn     Jii   -    bel 


182 


voix,  Olli, vers  le        ciel  nos    voix! 

4=i 


^ 


^f         f  f         0         \       f         f 


w    w 


f 


ein,  in   un.sem      Ju    -      bel     ein 


Oui,  de    toi,  vail  .    Ion-  te    fein -nie, 
Nie  wird     es     zii       hoch   be  -  snn-gen, 


Oïd,        de    toi      le        ciel    fit    choiœ 
Ret  -      le -rin     des       Gat  -  ten   sein. 


Nie  wird     es     zu      hoch    be  .  sun  .  ^en, 


J^£. 


f     ■ 


t^f  f-f  Mf  f  p    W  in  \^ 


Oui,      de    toi     le         ael     fit     chcnx. 


Ol  a.       de    toi     le        ciel    fit   choix. 


fr  m  \n  \"    if  r^  f  if^ 


Ret-      te -rin    des        Gat  -  ten   sein,  Ret    -   te- rin    des         Gat-  ten     sein. 


I 


iH9 


LEONORE- 


m 


Tsnr 


£ 


i 


i 


*^  Oui,  de  moi,  dertm,  ta  feni-tne, 
Nie  «ird  es  zu  hoch  be-sungçn, 
FLORESTAN.  ^ 


i\"U^nr^fr\f 


Oui,   le  ciel,  le  ciel  fit    choix. 
rio- restan    ist  wie- der  mein, 


^ 


^ 


w$i-^-rs 


PC^32 


i 


Oui,  de  toi,  de  toi,  mifem.nie, 
Nie  wird  es  zu  hoch  be  -  sunp^en, 
MAHtELUNE.^     _ 


Oui,    le  ciel, le    ciel  fit    choix, 
Ret  -  te-rindes     Gat-ten    sein, 


g  ip  f  "rr.'  WMp  {g~7g 


*|f>^ 


■=* 


3B= 


Omî,  (fe  to?',  cfe     toi,  sa  feni-vie, 
JAQUINO. 


Oui,  le  ciel,  le    ciel  fit     choix. 


m 


a*    m 


TSi 


S    p  ^  \g^ 


be  -  suneer 


=  -1^ 


^ 


Me        wird  es  zu  hoch  be .  sungen, 

FERNANDO. 
ROCCO 


Ret  -  te-rindes    Gat-ten     sein. 


r i,'i'iVi'i,'j 


^Ht^ 


^ 


»y         _- 


Oui,       de  toi, de  toi,  sa  fem.me, 


Oui,  lecielyle  ciel    fit    choix. 


É 


^ 


■  »  f  •  r)\F¥^ 


-J^ 


^^ 


Gloire! honneur  a    tçi,  belle  (InteJ 


Vers     le 


m 


^ 


^fe 


Wer  ein  holdes  Weib     errimgen, 


stimm'  in 


i 


£ 


#•   f 


KZ 


Xx 


y~y 


2 


^ 


*=-# 


Gloire! honneur  h    toi,  belle  à.me! 


Vers      Ir 


1S4 


p         cresc  f 


^^=rTr 


É 


Oia\  de  moi,  dtnmi,  ta  Jivi-uie, 

lie  -  bend  sei  es  hoch  be  -sungen, 
p  ^^  cresc.  f 


O?//,  fe  «i?/,  mi,  le 
Flo  -  restai),  Ro-re- 


e 


tg-i» 


? 


a 


T^=f- 


Or  à.  de  toi,  de  toi,  nui  feni-me, 
nie  \^ird  es  zu  hfx-h  be .  sun^en. 
p  ^^   cresc.  f 


Oïd,  le  ciel,  mi,  le 
Ret -te-rixi,    Ret- te 


— I 1 — I i  ■-"  '      ' 


i 


Oui,  de  toi,  de  toi,  sa  fent-me,. 
p  ^^  cresc.  f 


Oui, le 


rirriTTif 


-e- 


^==^ 


iiie  v\ird   *s  ziihoi-h  be- simien, 
cresc. 


Ret 


te 


'^\-f^\Q-^\ü 


WW 


È 


Oui,  de  toi,  de  toi,  sa  fetn-me, 


Oui, 


=F=^ 


ß    F  r    P=T^ 


^f^^ 


f  _ 


rtW  Ajfts  coeurs,  no  voix! 


ê^±^ 


Oui,  de  toiyvail  lan .  te    fenmie, 


^ 


(g    _  — » 


^ — # 


é—é- 


sern  Ju -bel    ein. 


^^ 


nie  wird  es  zu  hoch  be-sun^n. 


g    _  — » 


F      y    =#=P=^ 


^^ 


II 


f  ?W  «rts  coeurs,nos  voix! 


?^  r  J  r  ^ 


Oui,de  toi,vnil.lanr.te    femne, 
-X 


(g    _  — » 


^ — ^  =  =  =1      ■     »==:  =  = 

#  #  =#  #  r  ■ — #  # 


nn-seni  .lu -bel    ein, 


tiff  .- 


^m 


niewirdes  zu  hoch  be.  simien, 


m 


^^ 


i^a 


g*<tf7  —.n  '- 


Ä # ,  y 


m 


p 


cresc 

atu-gAjï 


fS»  ß 


^ 


f 


-IOl 


d 


^ 


^ 


IS5 


^ 


t 


WTf 


r  rrn- 


ciel, 
stan, 


Oui,  le  ciel,  le  ciel  fil  choix. 
Flo-restan  ist  wieder  mein, 


É 


r  r  r  rif/- 


î 


ciel, 
fin, 

m 


^m 


Oui,  le  ciel,  le  ciel  fit  choix. 
Ret-te-rin  des  Gat-tensein, 


s^ 


ciel, 


le      ciel       fit       ctvoix. 


^^ 


^ 


^ 


des     Gat   -    ten       sein, 


^ 


^ 


ciel, 

-»/Vs. 


r  T   r  ï 


i 


t 


¥=f9 


SS 


^ 


î 


^— -♦ 


i 


ä 


Oui,      le  ciel,  oui,      le    ciel. 


oM«,      le      ciel,     ah!. 


:tü= 


»■gl         J     I    y   *■    gl      IJ^"^ 


g^      é     é   o       —0- — é-^ 


$ 


Ret  -   te  -rin^Ret  -  te  -  rin, 
4C.  "f 


^ 


Ret  -    te  -    rin,      Ret 


jp      ^  I  p/ JJ 


ff         m 


Oui,     le  ciel,  oui,      le     ciel, 


M. 


C 


oui,       le      ciel,      ah! 


r  I  r  ^  O"-  ^ 


^ 


r   3t=±^ 


i:^ 


Ret  -   te  -  rin,  Ret  -  te  -  rin, 


#    g 


Ret  -    te  .    rin,      Ret 


cfjfrfrit/!rif 


#   -^ 


S^ 


'ig      (g 


»--»—5^ »—  > 


f 


#    ^ 


^ 


P 


a 


^ 


t8«S 


186 


\M?  1.1 


m. 


êfefe 


-^ 


3z: 


û 


^ 


è 


,XI- 


r^a- 


Oiu, —  de  moi,  de  moi,  ta    fi'm-me,  Oui,  le  ciel,  le  ciel  fit    choix. 
lie   -    bend  ist   es     niir  ge  -  lungen,  diehaus  Ketten    zu  be  -   frein- 


_p-7>  ^Tfif  f  i^P   f  ir^  f  if^'  f  [f^  f  f  ^ 


JQ_ 


O- 


^ 


É 


O?^/, de    toi,  de     toi,  ma  fem- 1 lie,  Oui, le  ciel,  le  ciel  fit    choix. 

lie    -    bend  ist  es     dir    ge  -  langen,  mich  aus  Ketten    zn  be  -  frein.. 


■.riffir^ 


zz 


ê 


^ 


ZT 


È 


-Q. 


^ 


Oid, de    toi,  de     toi,  sa   fem.me,  Oui,  le  ciel,  le  ciel  fit    choix  ^ 


É 


l^rJ    J    IJ 


^ 


_    (g    -(g-is- 


3 


É 


lie    -    bend  ist   es     ihr    ge-  hingen,  ihn  ans  Ketten     zu  be  -  frein. 


Oïd, de    toi,  de     toi,  sa   jem-me>  Oiii,le  ciel,  le  ciel  fit    choix 


tt 


;  aT-s 


I 


1 


^^à 


7S1 


ê 


zz 


s 


fi»   #.p 


le   ciel,  de     loi    le    ciel,  lecie.lfitchmx.OinJeciehle  cid   fit  choix. 


^^^^^S 


^^ 


^Ji.'={j; 


te-rin  des    Gatten     sein,  des  Gatten  sein,  Retterin  des  (Jat- ten  sein. 


Pi-^fi^  r  ir  rirrirrrir-ff^ 


-« ^ 


f^ 


/i"  ciel,  de     toi   fc   w/,  lecielfitchoix.OidJleciel,le  ciel  fit  choix. 


mk^^  \^\ 


s 


É 


5^ 


1 


2 


iS>- 


)^ 


TÇ- 


^j, ., r, o» ■■-    S 

.  te-rin   des    (Jatten     sein, des  Gatten  sein,  Ketterindes  Gat- ten  sein. 


''f:  ^1*  ^f  g  iitf  f  I  p  fi 


(^S 


« 


S: 


B 


^2    g 


W 


w 


ffS 


0 


m 


0 


# 


ti    »ig 


a^ 


£ 


yj 


a 


^^ 


a 


s 


îrf 


I 


^  3^ 


En^~^j  p  'j  ^  w  p  -^ 


^=t? 


2.'M2 


4W 


É 


€ 


lit 


%    %  % 


I 


il 


pi^^,^^/^,f-^^^p'i^^,i 


i 


Oui,dp  toiyvail  -loa  -te  ftinme, 


^^ 


f=f=* 


1*^  Ow,rf^  tm,vail  lan  te  fem.  me,  Oui,  de  toi  le   ciel  fit  choix.     >'iewinles  zu   hoch   be-svingen, 

^îio  ui-ir«!  WC    711     lin/>>i  he  eiino-Kn      Rpt      tp-rin     /Ip«     (rMt.tPTl  «pin 


Nie  wird  es  zn   hoch  be-sun^en,   Ret  -terin   des   Gal^tensein 


IHH 


$ 


J2_i *L 


ISJZ 


lÊz:^ 


A 


cresc. 


-3ZL 


(g     g' 


(g      g 


É 


Oui,    le  ciel,  le  ciel  fit  choix. 
Flo  -   restan    ist  wie- der  mein, 

0.  (S  fS    ,ß^ 


Oui,     de     nini,  de 
lie  -    bend     sei    es 


g     |g 


gg:  1^    ■: 


(7///,    /<?  cieh  le    cid  fit  choix. 
Ret  -  te-rin  des    Gatten   sein, 


i 


^ 


(■sny 


P#l  r-^ 


-# 


0?^î,  rf<^  /w,  de 
nie  wird  es  zu 
crcsc. 


«       fi=g 


(g     g 


0?</,    le  ciel,  le    ciel  fit  choix. 


$ 


a  t     m\rjrj\ä^ 


je- 


Oin,     de       toi,  de 
cresc. 


rj     m 


_      lg  -IP    JP    —(g    lg 


# 


I 


Ret  -  te-rin  des  Gat.ten  sein. 


I-  Ji.l.liJ   mJ 


ni«'     wird       es    zu 
cresc. 


1^    _ 


■     l>|gl"^^^=^ 


f 


0?<?,    fe  cîip/,  le   ciel  fît  civoix. 


Oui,     de       toi,  de 


l 


É 


^0=^=^ 


w—f- 


w~w 


i 


ß  a  m 


=4f^ 


F=^g— ^ 


2 


«é'wr  à  toi,  belle  â-me! 


PWs  le  ciel  nos  coeurs,nos  voù  r .' 


É 


^s 


#-ï # 


holdesWeib  er-ningen, 


stimm' in  un-sern  Jii-bel    ein, 


É 


ir-y 


Z0C3t 


■  t    * 


^ 


|g 


z!: 


«ew/-  Ö  toi,  belle  a-me! 


Vers  le  cielnos  coeurs, nos  voix! 


^ ce  j.  ijf p 


*     ■  «  â>z — y— ==JÉ 


|g     _ 


holdes Weib    er-niiig'en, 

J 


stimm' in  nn-sern  Jii-bel    ein, 


(^  ef  rfrf 


g 


A 


âA 


Ä:^ 


t=^ 


*    IIPi^:# 


i::^ 


^^E 


\       1"^   f 


N 


^ 


/ 


m 


i 


:^ 


«ji«_ 


i 


189 


nioi,   ta    feiTMiw, 
hoch  be-  sungen, 


>r  rirfr 

(Jid,  le  ciel,  oui,  le  ciel, 
Flo.re-st«n,Flo- re-sfan, 


*       m 


Oui,  le 
Flo-re- 


^ 


=^=f=  m  é    , 


loi,  nia  fem-nie, 
hxh  be-sungen, 

fS    (S 


m 


Otii,  le  ciel,  oiii,  le  ciel, 
Ret -te  -rin,  Ret-te-  rin, 


Oui,  le 
Ret- te - 


3^ 


«; 


toi,  sa  fem.me, 


■^^  0 


Uni. Ir        cirl. 


le 


J    J    IJ/- 


(P    (g 


-* 


hwii  be  -  simien, 


Ret     -       te   -    rin 


de; 


ftw',  sa  fem-nw. 


i 


r  flrf- 


^p^=^=f 


•^ 


»    #    # 


¥=^ 


m 


¥ 


I       1 


Oui, de  t(/i,vail-lan-le  feui-me, 


Oui,      le    ciel,  oui,     le    ciel. 


S 


3Î 


^ 


3    J  IJ^ 


^ 


niewrd  es  zu  hoch  be.siing«n. 


Ret  -    te-  rin,  Ret  -  te  -  rin. 


t 


aê: 


i^ 


"Vrirrr  rirr^ 


4'^ig         F      #  T''       f   ="FT^ 


^^ 


0«/,<fe  toi,vail-lan-te  fem.me, 


Oui,       le  ciel,  oui,     le    ciel, 


m 


iL 


4C 


j['f         m    L  T^       f    \ë  ^m 


m     m 


)^ 


nievM'rd  es  zii  hm-h  he-sung^en, 

■fi- 


Kcf    -    te-  rin.  Ret  -   te  -  rin, 


ino 


É 


#  ß 


jr. 


^ 


rfirr  ir  fi^r 


i2_ 


cie/,  le  cid  fit  chow. 
stan  ist  wieder  mein, 


É 


¥=¥=ß- 


Olli, de     nun,  de    moi,  ta 

lie    -    bend    ist    es     mir  ge 


■Tnr  f  1^1 


^ 


i=e==e 


tt 


i 


oie/  f/^  /'o?  /?■/  choix. 
rin  des  Gatten  sein- 

û_ 


Olli, de     toi,  de     tui,  ma 

lie     -    bend    ist    es      dir  g-e  - 


•"r  \Tx  \{'X  \\ 


-^-^ 


ciel      fit      choix. 


Oui, de      toi,   de      toi,  so 


^^ 


J^ 


^^ 


^ 


_    |g     -j^—f»- 


Gat  -   ten      sein. 


lie    -    bend    ist    es      ihr 


P*" 


i 


^ 


i 


^ 


s==zi 


r  r  'V^  r 


f 


f 

choix. 
f 


ciel     fit 


.1 


Ï 


F=ï# 


^^C» 


Oui, de     toi,  de      toi,  sa 


r  r  \tr  \uri 


i 


O'ä,       te   ciel,  ah! . 
.s/ 


_  le     ciel,  de      toi  le 


-^ 


£L 


J^^-*   \\r. 


^^î 


S 


C'_^ 


ai 


54-^Ä 


^= # 


É 


Ret  -    te  -  rin,    Ret 
si 


te   -  rin   des     Gat- ten 


^ 


X 


m 


^^ 


^  J  fe 


(g  g  -» 


I 


/^     cîW,  de      toi  le 


if     f  If/J  W 


a 


^ 


s 


'O  rffl 


(^ 


Ret   -   te  -rin,    Ret    . 


-  te    -  rin   des     Gat-  ten 


It: 


^ 


f2     1». 


K 


^ 


^ 


w 


ff 


53=52 


P— f 


^ 


/ 


s 


$-  $-  ^ 


^s 


Ö 


/^ 


® 


•y   Z7       "ZT    -2^ 


^ 


IM 


[^['Tirrirr 


^ß     ,  o 


^ 


ffUune.Oid-  Ic    cifL  le   cid  fit  chnx. 

hingen,  dichaas  Ket.ten    zu    be    -       frein,. 


i  rrirrirfirff  rn 


1,1        I  o         I  (^       f  1  ry 


0/^/.     df  lim,   da  um,        fa 
lie  -  bendsei       es  hoch        hf. 

Ä_i •- 


/eiii-))if,Oi/ù  le    ciel,  le   ciel  fit  choix.. 

lun^en.iiJchaus  Ket-ten    zii    be    -      frein<_ 


Â  rfirr  ifTir^ 


_Q_ 


SX. 


Oui,     de  toi,    de   toi,        ma 
nie     wird  es       zu  hnch        be  - 


f  fir  r 


feni-niP,Oiii,le    ciel,  le    ciel  fit  choix.. 


Oïd)     de  toi,     d>-    toi,        srr 


4    J   '^  \r. 


m 


il         ~ti  Ji  a  m     m 


P 


^^ 0- 


hin^n,  ihn  ans   Ket-ten    zu   be     .      frein,. 


nie     wii-d  es       zu   hoch        be 


É 


r'fVVni^^V 


V^  1       ZPil         Jil  IS 


f 


^__  I  t^%        I  rj  . 


Oui.    de   toi)    df    toi,         so 


'>'  f  I  TT  T  '    \  f 

fem-nu',Oui,  le   ciel,  le   ciel-  fi 


le    ciel-  fit  choix. 


^firrirff^f I"  irrr  \r-^ 


ciel,  le  del fit  choix.  Otd,lti ciel,  le  ciel fit   choix.       Oïd,    de  toi,     de   toi, 


^    J    ^J  IrJ  J    IJ    ^^Iri  J^r    1^ 


fe=  *^      ==P=^ 


rir-  nr'  r 


# — ¥o     —  "[g  \>o 


ë^ 


sein,  des  Gatten   sein,  Retterin    des         Oat 


ten     sein,         nie    wird  es       zu  hoch        be 


^  rfirrirffif^ 


331 


7g— g 


P        f  I  fj-» — r 


xn 


:?'      r 


«i?/,  le  cielßt  choix.  OuiJe  ciel,  le  ciel ///    rAoîL/-.       O//,    ^f^-   toi,     de    toi,         sa 


'(h    J    ''^\r\^   IJ   ^"^Iri^^ 


XE 


P 


^^^ 


tl  lo.      a 


»»tf— * """ '^' ■'■■  ê^ 

sein, des  (iatten  sein,  Retterin    des         Gat 


É 


a 


Q: 


a=a 


g='?     IIP 


teil     sein,         nie    wird  es       zu  hoch       be 


«- 


m 


f     'f 


8=S 


f 


f 


f 


S 


â 


f 


w 

ÜÜ 


^-*= 


m 


ff 


^m 


00 


--g>— ^ 


^  ^   ^ 


=  -=.    'O    sJ 


a 


i»2 


U^4^^ 


fS    t      ß.ff    ^ 0L 


W 


^ 


j2 Û_ 


^ 


^ 


.    rfe        moi     le      ciel         fit  choix. 
sirn- gen ,Flo- resta n    ist  wie -der  mein vFlo  .  -  re    -    stan    ist      we     .     der  mein. 


fem-vw,  Oui,  Je  del,  le  ciel  fitdxoia:.  Äh!- 


È 


é»  '  # 


^ 


r^     « 


22: 


^^ 


•Wr. 


*J   Jm.nie/oni,   le  ciel,  le  del  ßt choir.  M! _Z    äe         to?      ^        f /W         /F/    cW 

sun-gen,Ret-te-rin    des Gat  -  ten  sein,  Ret-        -    te     -    rin     des       Gat  .      ten  sein. 

/»p.    |f   1»«   -f-.  (Q  «    ^    (<s» 0  ,  (S    -^ ,.(2 ^? ,-^2 ^^ — ,_(2_: ß- 


$ 


p^#^ 


m 


ê 


3^ 


fem- me,  Oui,  le  ciel,  le  ciel  fit  choix.  ML 


de 


toi      II'       ciel         fit    choix. 


S=5: 


É 


sun-gen,Ret -te-rin    des  Gat  -  ten  sein,  Ret- 


^^^ 


^ 


fe 


-   te 


rin    des       Gat    -     ten  sein. 


i-j  i  \^  'ï  ijr^^ 


P 


fem-nie,  Oiii,  le  ciel,  le  ciel  fit  choix.  ÂhL 


^ 


cte  foî      fe        ciel         fit    c\ 


W 


fi  *   # 


^ 


Ö 


rrirrrri.i- 


fetn-me,Oiii,  le  ciel,,   le  ciel  fitchaix.Oui,de  toi,detoi,mfenm\e,Oui^lecieLleciel  fit  choix. 


È 


P 


w-ptmp,a^ë    0  ~p     mm 


r'fir  rrirffrTrrrnrrr  nf^ 


g 


sun- gen,  Ret  -  te-rin    des  Gat- ten  sein,  nie  wird  es  zuhoch  besungen,  Rette-rin  des  Gatten  sein. 


É 


n*    »ifg 


^  I  /y  .   P I  5:^ 


iC^    Pf|«*#     ^|»Jif  fggg 


^ 


'  p    P    l»   ^ 


fem-me,Oui,  le  ciel,  le  ciel  fit choix.Oui,de  toi,detoi,safemne,OmJteciel,leciel fit  choix. 


1^ 


J  J  J  J 1 1  ë 


g^=^ 


ï 


ri«  * 


g^^» 


y—g 


é  é     é 


mzm. 


sun-gen,Ret  -  te-rin    des  Gat  -ten  sein,nie\>ir(î  es  zii  hoch  besungen,  Rette -rin  des  Gatten  sein. 


«-# 


m 


9r-^ 


^        •> — 


?= 


i 


^2 


^^ 


î?^ 
'^ax^ 


( 


Sffei 


n 


y* 


F^lUf^ 


i/* 


w 


i 


>i:     — 


5 


tS^— «t 


i5 * 


ri 


-^ 

■2^"; 


P 


^M.  m^M. 


Mmmmmmsmm 


m 


m 


■s- 


^ 


g 


:r^:  s^. 


\^  ß&  >^ 


FÜR  USE  IN  IHt  üdKMKr  uiiu, 

PLEASE  DO  NOT  REMOVE 
CARDS  OR  SLIPS  FROM  THIS  POCKET 

UNIVERSITY  OF  TORONTO  LIBRARY 


MUSIC  -  UNIVERSITY  OF  TORONTO 


3  1761  07918297  8 


fOR  USE  IN  THr  MR^^ARY  ONlV 


